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Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Pál nevû kedves olvasóinkat.
Pál: A latin Paulus rövidülésébôl 

eredJelentése: kicsi, kis termetû.
Köszönthetjük még: Emília, Már-

kus, Márk, Tivadar nevû barátainkat.
Július 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Tihamér és Annamária nevû kedves 
olvasóinkat.
Tihamér: Régi magyar személynév-

bôl, ami pedig a szláv Tihomir átvéte-
le. Jelentése: csendet kedvelô.
Annamária: Az indoeurópai nyelvek-

ben honos Ann-marie, Annamarie név 
visszalatinosítása, ami az Anna és Ma-
ria összevonásából ered. 

Köszönthetjük még: Anette, Anna, 
Annabella, Áron, Detre, Elôd ,Gál, 
Gyula nevû barátainkat. 
Július 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ottó nevû kedves olvasóinkat.
Ottó: A germán Otfrid, Otmar nevek  

német Ottó becézôjébôl. 
Köszönthetjük még: Jenô, Marcel, 

Marcella, Mietta, Ottokár nevû ba-
rátainkat.
Július 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Kornél és Soma nevû kedves olvasóin-
kat.
Kornél: a latin Cornelius nemzetség-

név rövidülése.
Soma: a magyar nyelvújítók alkották 

a som szóból a Kornél magyarítására.
Köszönthetjük még: Kornélia, Ber-

nát, Jácint nevû barátainkat.
Július 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ulrik nevû kedves olvasóinkat.
Ulrik: A német Ulrich névbôl. Ennek 

teljesebb eredeti alakja: Uodalrich, je-
lentése: öröklött birtokán uralkodó. 

Köszönthetjük még: Babett, Berta, 
Betta, Rajmund, Ramón, Ulla, Ul-
rika nevû barátainkat.
Július 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Emese és Sarolta nevû kedves olva-
sóinkat.
Emese: Régi magyar személynévbôl, 

jelentése: anyácska.
Sarolta: A Károly francia nôi párjá-

nak, a Charlotte névnek a  magyarítá-
sa.

Köszönthetjük még: Antal, Donát, 
Félix, Lôrinc, Vilmos nevû barátain-
kat. 
Július 6.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Csaba nevû olvasóinkat. 
Csaba: Vitás eredetû régi magyar  

személynévbôl Vörösmarty újította 
föl. Legvalószínûbb a török származ-
tatása. Jelentése eszerint: pásztor, 
kóborló.

Köszönthetjük még: Dominika, 
Marina, Romola, Tamás, Romulusz 
nevû barátainkat..

rozattervezet, amely arról szól, hogy a magyar nyelv napja november 13-a lesz. 
1844-ben ezen a napon fogalmazódott meg a magyar nyelv hivatalossá tételérôl 
szóló törvény. A parlament ezzel is kifejezi megbecsülését a nemzet fejlôdését 
és a hagyomány ôrzését egyaránt szolgáló magyar nyelv iránt –– tette hozzá.

Schmitt Pál Kazinczy Ferenc szavait idézve azt mondta: a nyelv egyik 
legféltôbb dísze a nemzetnek, Illyés Gyulát idézve pedig hangsúlyozta: erôs 
várunk a nyelv. A nyelv az erônk, a nyelv a megtartónk –– szögezte le végezetül 
a köztársasági elnök.

Százötvenezer 
határon túli választó 

Egyelôre csak az az egy biztos az új választási törvény kapcsán, hogy az új 
parlament kétszáz fôs lesz –– tudta meg a Magyar Hírlap. Így az sem dôlt el, 
hogy egy- vagy kétfordulós lesz-e az országgyûlési választás, és a határon kívül 
élô magyarok voksolásának mikéntjérôl is folyik a vita. 

Többféle álláspont alakult ki az országgyûlési mandátumok megoszlásáról, 
hogy hány egyéni választókerület alakuljon. A fideszes egyéni képviselôk ért-
hetôen a minél több egyéni mandátumot támogatnák, míg a pártvezetés a na-
gyobb és kevesebb választókerületet és a többlistás képviselôi posztot tartja 
jobb megoldásnak. Ismeretes, a Fideszben Áder János európai uniós képviselô 
a felelôs a választási törvényjavaslat kidolgozásáért.

Kósa Lajos és Pálffy István e heti indítványa szerint az egyéni válasz-
tókerületben idôközi választás esetén az elsô fordulóban az a jelölt lenne 
országgyûlési képviselô, aki megkapta az érvényes szavazatok több mint a fe-
lét, függetlenül attól, hogy hányan szavaztak. Ha az elsô választási fordulóban 
egyik jelölt sem kapja meg az érvényes szavazatok több mint a felét, a második 
fordulóban az nyer, akire a legtöbb érvényes szavazat érkezett. 

Több informátorunk is hangsúlyozta, túldimenzionált a kettôs állampolgárok 
szavazati jogának kérdése, ugyanis szó sincs arról, hogy a mérleg nyelvét je-
lenthetnék egy választáson. Idáig ugyanis az összességében többmilliós kisebb-
ségi magyarságból csaknem százezren igényelték a magyar állampolgárságot, 
vagyis úgy lehet számolni, hogy 2014-ig háromszázezren kaphatnak állampol-
gárságot. Szavazati jogot viszont kevesebben, hiszen sokan közülük még gyer-
mekek. 

A Fideszben úgy számolnak, hogy közülük mintegy 150 ezren mehetnek el 
szavazni, és biztos, hogy nem mindnyájan rájuk voksolnak. Ôk feltehetôen egy 
listára szavazhatnak, tehát számukra az ország egy választókerületet jelent 
majd. Kérdés, hogy jó megoldás-e a konzulátusokon való voksolás, hiszen az 
elszakított területek távol esô pontjairól egyáltalán nem biztos, hogy szavazásra 
lehet bírni az embereket. Felvetôdhet az elektronikus úton, vagy a levélben tör-
ténô szavazás is, de ezzel kapcsolatban adatvédelmi aggályok merülhetnek fel, 
és a választási csalás kiszûrése is komoly feladatot jelentene.

Egy 14 éves magyar diák rajza 
a Google-logó

Lezárult a Google elsô magyarországi doodle-rajzoló versenye. A Doodle 4 
Google –– Nekem Magyarország címû pályázaton döntôbe jutott 60 rajz közül 
az internetezôk választották ki a korcsoportgyôzteseket. Az összességében leg-
több voksot kapott alkotás a Google hivatalos logója helyén jelenik meg a 
google.hu oldalon.

A pályázók feladata az volt, hogy értelmezzék újra a Google-logót, készít-
senek olyan saját változatot, ami azt mutatja be, mit jelent számukra Magyar-
ország. A versenyre 4 korcsoportban nevezhettek a diákok, a döntôbe került 
alkotásokat a szakmai zsûri –– Balázs Áron grafikus, Boros Lajos mûsorve-
zetô és képzômûvész, Gulyás Gábor, a Mûcsarnok igazgatója és Oroszlán 
Szonja színmûvész –– választotta ki, ezután a verseny weboldalán lehetett 
szavazni rájuk. Minden netezô korosztályonként egy-egy alkotásra voksolhatott, 
egy hét alatt a 60 döntôs alkotás összesen több mint 100 ezer szavazatot gyûj-
tött.

Összességében a legtöbb szavazatot Kovács Illés 14 éves salgótarjáni diák 
kapta, akinek Nekem Magyarország hagyomány és újítás címû rajza június 15-
én 00:01 órától éjfélig helyettesíti a hivatalos Google-logót a google.hu oldalon. 
Illés ezen kívül egymillió forintos támogatást nyert az iskolájának, az Uzoni 
Péter Gimnázium és Általános Iskolának. Az összes korcsoport gyôztese egy-
egy laptopot is kapott, és elutazhat a Google zürichi fejlesztôközpontjába.

Az egyes korcsoportok gyôztes alkotásai a verseny weboldalán láthatók. A 60 
döntôbe jutott rajz július 31-ig nyomtatott formában is megtekinthetô lesz a 
Mûcsarnok Menü Pont galériájában, amitdíjmentesen látogathatnak az érdek-
lôdôk.

Magyart választottak meg az ENSZ 
kisebbségi ügyek független szakértôjévé

A következô három évben Izsák Rita lesz az ENSZ kisebbségi ügyekkel 
foglalkozó független szakértôje –– közölte az Igazságügyi Minisztérium. Izsák 
új pozíciója szerint az ENSZ összes tagállamának összes kisebbségéért felel 
majd.Izsák Ritát választotta meg az ENSZ Emberi Jogi Tanácsa az ENSZ ki-
sebbségi ügyekkel foglalkozó független szakértôjévé, errôl szombaton számolt 
be a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium társadalmi felzárkózásért 
felelôs államtitkársága.

Izsák Rita korábban a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium társadalmi 
felzárkózásért felelôs államtitkárának, Balog Zoltánnak kabinetfônökeként 
dolgozott, és fontos szerepet játszott az Európai Unió romastratégiájának kidol-
gozásában is –– írja a minisztérium közleménye.

Izsák az ENSZ 192 tagállamának összes, azaz nemzeti, etnikai, vallási és nyel-
vi kisebbségéért felel, országok meglátogatását kezdeményezheti, jelentéseket, 
sajtóanyagokat adhat ki. A kisebbségi szakértôi helyre sokan pályáztak, mert ez 
az egyetlen mandátum, amely külön testülettel bír, az ENSZ Kisebbségi Fó-
rumának elnöke is ezentúl Izsák Rita lesz.

Izsák korábban dolgozott az ENSZ Emberi Jogi Fôbiztosa Hivatalának, volt 
az EBESZ emberi jogi diplomatája, megjárta a Balkánt és Afrikát, ahol ki-
sebbségek, nôk és gyermekek jogait képviselte, valamint számos kisebbségi, 
roma jogi civil szervezetnek is munkatársa volt.

Megbízatása három évre szól. A szakértôi tevékenységért díjazásban nem 
részesül, így továbbra is irányítja a közelmúltban felállt Tom Lantos Intézetet, 
amely emberi és kisebbségi jogokkal fog foglalkozni a régióban.

Schmitt Pál szerint 
a magyar nyelv bajban van

Soha ilyen szép és gazdag nem volt a magyar nyelv, mint most, ugyanakkor 
a magyar nyelv bajban van, mint általában minden nyelv –– mondta Schmitt 
Pál köztársasági elnök Széphalmon, a magyar nyelvi szervezetek összefogásával 
megrendezett elsô anyanyelvi juniálison szombaton.

A nyelvújító Kazinczy Ferenc egykori birtokán, a Sátoraljaújhelyhez tarto-
zó Széphalmon, a Magyar Nyelv Múzeumában tartott rendezvényen a köztár-
sasági elnök úgy fogalmazott: az egyszerûsítések, a gyerekek olvasástól való 
elfordulása, az sms-ek, az internet világa miatt kerül bajba a nyelv jószerivel 
mindenütt. És ez a szép magyar beszéd, a szép magyar nyelv rovására is megy 
–– tette hozzá.

Schmitt Pál elmondta: elnökké választásakor három feladatot vállalt önként, 
ezek sorába tartozik az édes anyanyelv védelme.A köztársasági elnök elis-
merôen szólt a magyar nyelv ápolóinak munkájáról, név szerint megemlítve 
egyebek között Lôrincze Lajost, Grétsy Lászlót, Pomogáts Bélát, Balázs 
Gézát és a napokban elhunyt Deme Lászlót.

Emlékeztetett arra, hogy az Országgyûlés honlapjára került fel az a hatá-
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HÍREK bír, továbbá amely országos jelentôségû állami megemlékezés színhelye lehet, 
és amelyet az Országgyûlés a kormány kezdeményezésére törvénnyel nemzeti 
emlékhellyé nyilvánít”.

Új elem a törvényjavaslatban, hogy a 2. melléklet tételesen felsorolja a nem-
zeti emlékhelyeket. A törvényjavaslat mellékletében szereplô helyszíneket 
egy kivétellel a friss törvénymódosítás nyilvánítaná nemzeti emlékhellyé, így 
nem csupán listába foglalásról van szó. Az Országgyûlés 2001-ben a magyar 
hôsök emlékének megörökítésérôl és a Magyar Hôsök Emlékünnepérôl szóló 
törvénnyel már nemzeti emlékhellyé nyilvánította a Millenniumi Emlékmûvet 
és a Hôsök Emlékkövét. A Hôsök terén kívül a kilences listán most a budai Vár-
negyed, a pesti Kossuth Lajos tér, a Magyar Nemzeti Múzeum épülete, a Rá-
koskeresztúri Újköztemetô 298., 300. és 301. parcellája, a debreceni református 
nagytemplom és kollégium, a mohácsi történelmi emlékhely, az ópusztaszeri 
történelmi emlékpark, valamint a székesfehérvári romkert szerepel.

Mint a kulturális államtitkárság hangsúlyozta, a törvényjavaslat egyeztetése 
és tárgyalása során érdemi vitának van helye a nemzeti emlékhellyé nyilvání-
tandó helyszíneket illetôen, a normaszöveg nem zárja ki továbbá a lehetôségét 
annak, hogy a jövôben más helyszínek is felterjeszthetôek legyenek a címre. A 
törvénytervezet rögzíti a nemzeti emlékhelyekkel kapcsolatos állami felada-
tokat, ezek ellátásához pedig költségvetési pénzeszközöket rendel. A javaslat 
szerint a történeti és a nemzeti emlékhelyek nyilvántartásáról, megjelölésükrôl, 
állapotuk figyelemmel kísérésérôl továbbra is a Nemzeti Emlékhely és Kegye-
leti Bizottság gondoskodik.

Negyedtonnás bombát 
találtak Budán

Második világháborús bombát találtak Budapesten, a XI. kerületi Kelen-
hegyi úton –– közölte Kerekesné Benedek Mária, a Honvéd Tûzszerész és 
Hadihajós Zászlóalj megbízott kommunikációs tisztje.

A 250 kilogrammos szovjet bombának „orr- és fenékgyújtója” is van. A 
robbanószerkezetet a Kelenhegyi út 33. szám alatti épület udvarán találták 
földmunkák közben.

A környéket 150 méter sugarú körben lezárták, a forgalmat elterelik, össze-
sen huszonhét ház lakóit kell kitelepíteni. Akinek szükséges, a Bartók Béla úton 
található Gárdonyi Géza Általános Iskolában nyújtanak átmeneti szállást.

Schiffer beszélt a legtöbbször, 
Gaudi-Nagy a legtöbbet

A tavaly május közepe óta elfogadott indítványok szinte mindegyike kor-
mánypárti képviselôi, illetve kormányzati elôterjesztésre született meg. Egy 
MSZP-s, illetve LMP-s törvényjavaslatból sem lett elfogadott szabályozás. Az 
ellenzéki kezdeményezések közül a Jobbik javaslatára szavazott meg a Ház 
egy sporttörvény-módosítást –– amellyel lehetôvé vált, hogy egyidejûleg 
tizenket-tônél többen is birtokolhassák a Nemzet Sportolója címet –– és egy 
házszabály-módosítást, valamint a Jobbik kezdeményezésére állítottak fel a 
képviselôk vizsgálóbizottságot a kolontári iszapkatasztrófa után. Jobbikos kez-
deményezés nyomán tartottak politikai vitanapot a népességfogyás megállítá-
sáról, és LMP-s javaslatra zajlott politikai vita a lakáshitelesek problémáinak 
megoldásáról.

A mostani összetételû parlament által megalkotott jogszabályok közül Só-
lyom László köztársasági elnök visszaküldte megfontolásra az Országgyû-
lésnek az alkotmánynak, illetve az alkotmánybírósági törvénynek az alkot-
mány-bírákat jelölô bizottság összetételére vonatkozó módosításait, valamint 
meg-küldte véleményezésre az Alkotmánybíróságnak (Ab) a tisztességtelen 
piaci magatartás és a versenykorlátozás tilalmáról szóló törvényt, amely a 
Gazdasági Versenyhivatal elnökhelyettesei megbízatásának keletkezésére és 
megszûné-sére vonatkozó egyes szabályokat módosította.

Alkotmányellenesnek minôsítette az Ab tavaly októberben a 98 százalékos 
különadót; ez év május 31-i hatállyal megsemmisítette a kormánytisztviselôk 
indoklás nélküli felmentésére vonatkozó szabályt, majd alkotmányellenesnek 
nyilvánította a köztisztviselôk jogállásáról szóló törvénynek azt a szabályát is, 
amely a munkáltató számára lehetôvé teszi a köztisztviselô indokolás nélküli 
felmentését. Az Ab ezenkívül a hatálybalépésére visszaható hatállyal megsem-
misítette a 98 százalékos különadóról szóló új törvénynek azt a szabályát, 
amely szerint a különadót a 2005. január 1-jét követôen megszerzett jövedel-
mekre kell alkalmazni.

Az elmúlt egy év alatt házelnökváltáson is átesett parlament –– amelynek 
elsô elnökét, az államfôvé választott Schmitt Pált a fideszes Kövér László 
váltotta tavaly augusztus 6-án –– egyetlen független képviselôvel, Molnár 
Oszkárral kezdett, azóta azonban kivált 2010 októberében a szocialistáktól 
Szili Katalin, az LMP-frakcióból Ivády Gábor, decemberben pedig a Jobbik 
képviselôcsoportjából Pôsze Lajos, négyre növelve a frakcióhoz nem tartozó 
képviselôk számát.

A fideszes Arnóth Sándor 2011. márciusi halála miatt jelenleg nem teljes 
létszámú törvényhozásban lemondások miatt hat képviselôi helyen történt 
csere, Domokos Lászlót (Fidesz) Dankó Béla, Horváth Csabát (MSZP) 
Tóth Csaba, Mikola Istvánt (Fidesz) Cserna Gábor, Pelczné Gáll Ildikót 
(Fidesz) Daher Pierre, Schmitt Pált (Fidesz) a KDNP-s Stágel Bence, a 
fôpolgármester Tarlós Istvánt pedig Szalay Péter (Fidesz) váltotta.

A parlamenti tájékoztatási rendszer adatai szerint a legtöbbször –– 232 
felszólalással –– az LMP frakcióvezetôje, Schiffer András beszélt a plenáris 
üléseken; a leghosszabban ôt kevéssel megelôzve a jobbikos Gaudi-Nagy 
Tamás, aki mintegy 19 órában fejtette ki álláspontját különbözô kérdésekben 
a képviselôk elôtt. A frakcióvezetôk közül Lázár János (Fidesz) 43 alkalommal 
majdnem 5 és fél órában, Vona Gábor (Jobbik) 34 alkalommal 4 órában, 
Harrach Péter (KDNP) 44 alkalommal 3 óra 20 percben, Mesterházy Attila 
(MSZP) 29 alkalommal 2 óra 47 percben élt a felszólás jogával. 

A tanintézmény, ahol a célok 
társadalmi igénnyel találkoznak 

A Lakitelek Alapítványt és a Lakiteleki Népfôiskolát Lezsák Sándor és 
felesége alapította, tervezte és álmodta meg a kilencvenes évek elején. Mozgó-
sították a Nyugat-Európában és a tengerentúlon élô magyarokat, hazai és helyi 
támogatókat szerveztek.

Az ô adományaik mellett az ötletgazdák vállalkozásainak nyereségébôl épült 
ki, s folyamatosan fejlôdik a négy hektáron fekvô létesítményegyüttes, amely 
ma az ország egyik szellemi fôvárosa. 

A Lakiteleki Népfôiskola a magyar emigráció központja. Évtizedes gyûjtô-
munkával a világ minden részébôl több ezer könyv, plakát, kisnyomtatvány, 
röplap és más írásos anyag, dokumentum, valamint az Emigráció a hazáért cí-
mû állandó kiállítás ad hiteles képet a nyugat-európai és a tengerentúli magyar 
közösségek, alkotók, írók életérôl, munkásságáról.

Itt található a Rendszerváltó Archívum, amely több mint másfél ezer irattári 
dobozban ôrzi az elmúlt másfél évtized rendszerváltó történetének dokumen-
tumait. A népfôiskola ugyanezzel az elnevezéssel, Rendszerváltó Archívum 
címmel kéthavonta megjelenô történelmi szemlét indított útjára.

Az intézmény a közösségteremtésben, a felnôttképzés módszereiben ered-
ményesen ötvözi a dán, a finn, a svéd és a német, valamint a két világháború 
közötti hazai népfôiskolai hagyományokat. A népfôiskolai kollégiumok, szaktan-
folyamok, speciális tartalmú képzések, szabadegyetemi formák, egy-egy szak-
ma továbbképzô és érdekvédelmi fóruma mellett itt, a népfôiskolán kap helyet 
a dolgozók gimnáziuma is, a kecskeméti Németh László Gimnázium kihelyezett 
tagozata.

A Lakiteleki Népfôiskola a vonzó építészeti stílus mellett egyedülálló közös-
ségformáló és nevelô módszereket is teremtett. Az akadálymentesítési prog-
ram segítségével a fogyatékkal élôk is otthon érzik magukat. 

A speciális tartalmú képzések mellett az itt rendezett európai rangú konfe-
renciákon a magyar politikai és tudományos élet szinte minden rangos képvi-
selôje tartott már elôadást. A népfôiskola emellett számos pedagógiai kezdemé-
nyezésével a neveléstörténetbe is beírta magát.

Hazai és nemzetközi vonzerejét az is növeli, hogy az igényes szellemi ven-
déglátás mellett ügyel a szabadidô kulturált és egészséges eltöltésére is. Az 
intézmény munkáját 2002-ben Magyar Örökség díjjal ismerték el.

 A természeti csapások kockázata 
Magyarországon 

Több mint 170 országban mérték fel a természeti csapások valószínûségét, 
illetve a katasztrófavédelmet a bonni ENSZ Egyetem kutatói. Magyarország az 
utolsó harmadban végzett, mert nagy eséllyel következhetnek be ugyan ter-
mészeti csapások, de az ország társadalmilag felkészült a károk megelôzésére 
és elhárítására.

A bonni ENSZ Egyetem kutatóinak a természeti csapások kockázatát fel-
mérô jelentése 170 vizsgált államból a 109. helyre rangsorolta Magyarországot. 
A kutatás szerint viszonylag nagy esély van arra, hogy természeti katasztrófa 
éri hazánkat, de a kármegelôzés és elhárítás társadalmi, gazdasági és ökológiai 
kellékei adottak. A felmérés Hollandiához és Görögországhoz hasonlította Ma-
gyarország helyzetét.

A kutatásból kiderült, az Ausztráliához közeli Vanuatui Köztársaságnak van 
a legnagyobb esélye arra, hogy természeti katasztrófák következnek be terü-
letén. Második helyen az elsôhöz közeli Tonga, harmadikon a Fülöp-szigetek, 
negyediken a Salamon-szigetek, ötödiken pedig a közép-amerikai Guatemala 
áll. A szerzôk szerint a legkisebb rizikója Katarnak, Máltának, Szaúd-Arábiának, 
Izlandnak és Bahreinnek van.

Közzétették 
a nemzeti emlékhelyek listáját

Kilenc magyarországi helyszínt nyilvánítana nemzeti emlékhellyé a kultu-
rális örökség védelmérôl szóló törvény módosító javaslata, amely részletesen 
szabályozná a helyszínek kezelésének kérdéseit és az emlékhellyé nyilvánítás 
kritériumait is.

A hazai jogi szabályozásba a kulturális örökség védelmérôl szóló törvény 
2006. január 1-jétôl hatályos módosítása vezette be a történeti, illetve nemzeti 
emlékhelyek fogalmát. A jelenleg hatályos rendelkezések azonban nem elegen-
dôek ahhoz, hogy a szabályozás által elérni kívánt cél megvalósulhasson –– 
mutatott rá a Nemzeti Erôforrás Minisztérium (NEFMI) kulturális államtit-
kársága.

A kormány május 11-i ülésén hozott döntést arról, hogy a történelmi emlék-
helyekrôl és a nemzeti emlékhelyekrôl szóló új szabályozás –– a korábbi 
kezdeményezésekkel ellentétben –– nem önálló jogszabályként, hanem az 
örökségvédelmi törvény módosításával, annak rendelkezései között jelenik 
meg. A módosító javaslatot június 10-én nyújtotta be a szaktárca az Ország-
gyûlésnek.

Az elôterjesztés definiálja a történelmi emlékhely fogalmát –– „a nemzet 
vagy valamely velünk élô nemzetiség történelmében meghatározó jelentôséggel 
bíró helyszín, amelyet a kormány rendelettel történelmi emlékhellyé nyilvánít” 
––, valamint meghatározza, mely helyszín lehet nemzeti emlékhely: „a nemzet 
történelmében meghatározó jelentôséggel bíró helyszín, amely a magyar, il-
letve a magyar és az ország területén élô nemzetiségek összetartozását erôsítô 
és identitásképzô jellegénél fogva a nemzet önképében kiemelkedô fontossággal 

Bauer
 elemzi Trianont

Bauer Tamásnak is fáj Trianon, csak 
neki másképpen fáj, mint nekünk. Bau-
ernak azért fáj, mert a trianoni meg-
emlékezések ôt mindig rádöbbentik, 
mennyire szamár a magyar, és meny-
nyire rosszul értelmezi 1920. június 
negyedikét. „Nem gondolom, hogy a 
trianoni békeszerzôdés aláírása sors-
tragédia lenne” –– írja az évfordulóra a 
volt SZDSZ-es ember Különvélemény 
jeles napokon címmel a Galamus-cso-
port hírportálján. (Békeszerzôdést ír a 
békediktátum helyett, valószínûleg tu-
datosan.) Szatyros Bauer (örökké min-
denféle szatyrokat cipel, talán költözni 
készül) egyetért az ország megcson-
kítóival; számadatokkal, statisztikákkal 
érvel mellettük, ésszerûnek tartja a 
trianoni határokat. Végtelenül aljas az 
írás. Hát persze, hogy Orbánba is bele-
harap: „A »nemzeti összetartozás« jel-
szava nemcsak a kôkemény realitást 
tagadja, de harcias igénybejelentés is: 
ha területi igényeket nem lehet támasz-
tani, a Fidesz »lakossági igényeket« tá-
maszt..., szembeállítja ôket (a határon 
túli magyarokat) azzal az állammal és 
polgári közösséggel, amelyben élnek, 
megakasztja integrálódásukat abba a 
társadalomba”.

Mihez kezdjünk egy ilyen cikkel, egy 
ilyen emberrel? A leghelyesebb talán, 
ha semmit. Bauer (Szatyros) Tamás 
provokál. Bauer és társai mindig pro-
vokálnak, ha nem ôk vezényelnek –– ez 
lételemük, ebbôl élnek. Most meg, 
hogy erôsödni látszik a nemzet, és 
többször szól a Himnusz, ijedten lép-
nének a fékre –– merjünk kicsik lenni! 
––, csakhogy már nem ôk ülnek a vo-
lánnál. Kínos. Így aztán csak beszólnak: 
Trianon, hehehe, nemzeti összetartozás, 
hehehe… Bauer és a magyar történe-
lem… 

Rosszleánybankok
Biztosan ért valamit a pénzhez Fel-

csuti Péter sok évtizedes bankvezér, 
szövetségi elnök, ám mégsem mond 
semmi újat a minapi Népszabadság-
interjúban –– igaz, kemény kérdéseket 
sem kap. (Nem hiányzik a pártlapnak 
egy felbosszantott bankár, így is huza-
tos már az újság…) A hosszúra nyújtott 
beszélgetés amúgy két Felcsuti-mon-
datban kivonatolható: „A bankok nem a 
kormány beosztottjai, még kevésbé 
alattvalói. Ha a kormány kemény, a 
bankok is egyre kevésbé együttmû-
ködôk, és keresni fogják azokat a le-
hetôségeket, ahol a helyzetüket javítani 
tudják.” Merthogy javítani kell a ban-
károk helyzetén, ez alapvetés –– Felcsu-
ti szerint.

Hûha! Bekeményítenek a bankárok? 
Még jobban? Akkor idebigygyesztek 
egy mondatot a lap egyik hozzászó-
lójától, aki feltehetôleg a közhangulat-
ból merít: „A mai bank elidegenedett az 
ügyféltôl, eredményeit magának tartja 
meg, kockázatait a társadalomra hárít-
ja, miközben vezetôi minden helyzet-
ben hatalmas béreket visznek haza, 
ráadásul az állami segítség milliárdjait 
az adófizetôk adják nekik.” Érdekes 
lenne, mit válaszolna egy ilyen felve-
tésre a bankár –– ilyen felvetés azon-
ban nincs. Ahogyan arról sem faggat-
ják Felcsutit, miért készítenek olyan 
egyoldalú szerzôdéseket, amelyekben 
minden kockázatot az ügyfelekre há-
rítanak. Egyáltalán szerzôdés-e az, 
amit az orrunk alá tesznek aláírásra, 
vagy pedig diktátum? Mindenesetre 
Felcsuti javára szól, hogy a szokott ma-
szatolás helyett ô megmondja: bekemé-
nyítenek. Boksz! Megy a bal!       P.GY.
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A magyar baloldal más mint a ... 
( Folytatás az 1. oldalról)
Éppúgy az emberek gondolkodásá-

nak, a társadalomnak a gyökeres át-
alakítására spekuláltak, mint az utó-
dok. Meggyengítették az államhatal-
mat, és az állandó feszültség, a zakla-
tott állapotok fenntartásával a nemzet 
védekezô erejét szívták el, hogy aztán 
a kiszolgáltatottá váló ország elôbb a 
Károlyi-kormányzat, majd a proletár-
diktatúra karjaiba hulljon. Brutálisan 
át akarták szabni az államot. Be akar-
ták vezetni az általános titkos válasz-
tójogot – tekintet nélkül ennek várha-
tó tragikus politikai és etnikai követ-
kezményeire, a szélsôségek és az ir-
redentizmus térnyerésére. El akarták 
törölni az iskolai hitoktatást, elvenni a 
keresztény egyházak vagyonát. Ehhez 
társult a nemzetiségek kritikátlan ér-
dekképviselete. Álszentül azt mond-
ták: fel kell ôket szabadítani a félfeu-
dális magyar elnyomás alól. Rengeteg 
a rokon vonás [a mai baloldaliakkal], 
sok évtized múltán ennyire egyezô 

frazeológiával, demagóg jelszavakkal 
lépnek föl. 

Éppúgy az iskolai hitoktatás, az egy-
házak állnak a célkeresztjükben. A 
nemzeti sajátosságok és a keresztény-
ség kigúnyolása, a külföldi érdekek 
elônyben részesítése, a kifelé történô 
árulkodás olyan jegyek, amelyek eb-
bôl a korból eredeztethetôk. Sokszor 
szó szerint ugyanazokat a szövegeket 
szajkózzák. Ha a sárguló dokumentu-
mok nem emlékeztetnének az idô mú-
lására, azt hihetnénk, mai gyûlöletbe-
szédekkel állunk szemben.”

A baloldal materiális megoldások-
ban keresi a sikert, abban sikeres, a 
sikeres párt vonzó, az egyén ott lát le-
hetôséget. A baloldal nem kényes ar-
ra, hogy milyen módon válik sikeres-
sé. A gazdasági élet nem hoz instant 
profitot, de a rablás igen. Amikor egy 
országot rabolnak ki, annak a neve 
forradalom. A forradalmi lelkület 
fenntartója a gyors szerzés izgalma. 
A gyors szerzésnek vannak békeidôre 

szabott módszerei is. Amikor a gazda-
sági életben hirtelen sokan vagyont 
veszítenek, akkor valakik tarolnak. 
A legnagyobbat lehet szakítani a köz-
pénzekbôl. A politikai baloldalnak er-
re gazdasági ideológiája van: az állam 
rossz gazda, el kell venni tôle a ter-
melôeszközöket. Majd amikor azok 
privát kézben is veszteségesek – erre 
is van baloldali gazdaságfilozófia – 
állmosítani kell a nagyüzemeket. 

A baloldali ember profitban goldol-
kodik, nem erkölcsben, nem nemzet-
ben, nem közjóban. Ezeknek a mel-
lôzésével folytatott gazdálkodás idéz-
te elô a XIX. század szociális problé-
máit, amikre ugyancsak a baloldal 
kínált politikai megoldást (szocializ-
mus, kommunizmus). A világháborúk 
ideológiai alapon folytak, az elsô: le a 
monarchiákkal!, a második: le a fasiz-
mussal! Azóta is, minden ami nemze-
ti, a fasizmus bûnében tatáltatik.

Magyarországon rendkívül nagy 
szélsôségek között folyt a történelem. 
Érzékenyen reagált az ország a XIX. 
század eszméire, majd a XX. század-
ban – Európában egyedül Magyaror-
szágon – bontották ki a proletárdikta-
túra vörös zászlóit. Majd másodszorra 
is, egy újabb háborús összeomlást kö-
vetôen, végleg berendezkedett a bal-
oldal, nemzetellenességében olyan 
eréllyel, ami ismét páratlan volt 
Európában. 

Ez a politikai majd gazdasági hata-
lomra jutott, vagyonszerzési közös-
ségben ötvözôdött, pártalapon nem-
zetellenességben idealizálódott osz-
tály ezen a két bázison állt a pártdik-
tatúra összeomlásáig, és maradt állva 
1990-ben, pozíciójában megerôsítve, 
privatizációs vagyonosodásában lega-
lizálva. Élvezi a demokrácia jogálla-
miságának, és a nemzetközi rendbe 
besoroltatásának minden elônyét. 

Anyagi helyzetük, életmódjuk, tár-
sasági életük biztosítja a különállást, 
javak és pozíciók kézbentartását. 
Természetükké vált a vallásosak le-
nézése, a nemzeti érzésûek iránti 
gyûlölet. Tovább él bennük a Párt, 
ami családi hagyományként álló kép 
marad számukra akkor is, ha az már 
nem gyûlöli a tôkét, aminek egy szé-
dületes fordulattal kiszolgálójává lett. 

Több mint százéves történet végén 
jutott el Magyarország ismét olyan 
belpolitikai helyzetre, amikor a nem-
zetellenes baloldal a magyar nép 
többségi akaratából a törvényhozás 
házában kisebbségbe szorult, és a 
kormányhatalomból kiesett. Egyéb 
hatalmi ágakban még nagyon erôsek, 
és nemzetközi politikai és sajtókap-
csolataik felhasználásával sok bajt 
okoznak a magyar kormányzatnak és 
az országnak. 

Minden erôvel a nemzeti kormányt 
kell támogatni, hogy az ország talpra-
állásában sikeres legyen, nehogy 
mégegyszer bedôljön a magyar vá-
lasztópolgár a baloldali szirénhangok-
nak. 

Centenárium az Árpádban
Június 16-án mintha még az idöjárás is tudta volna, hogy nem csak egy kö-

zönséges csütörtöki nap van, simogató napsütésre ébredtünk az esôs, borús 
napok után. Ünnepre készültünk az idôs magyarokat gondozó Árpád Ott-
honban.

Méghozzá egyedülálló ünnepre — hiszen ez volt az elsô alkalom, hogy a bent-
lakók közül valaki betöltötte a 100. életévét.
Simo Márti néni volt a nap középpontjában, akit szûk családi és baráti kör-

ben elösször az Otthon igazgatója, Szilágyi Hella köszöntött szeretô szavakkal 
és egy emlékoklevéllel. Ezutan Pethô Éva szavalata következett, majd David 
Emese néni, aki ugyancsak az Árpád Otthon lakója és egyben Márti néni uno-
kahuga mondta el az ünnepeltnek ezt a versét:

Nem félek semmitôl, Nem félek senkitôl / Velem az Isten
Rá bizom magamat, És minden gondomat / Szeret az Isten
Nem élek egyedül, Sem türelmetlenül / Beszél az Isten
Ha idôm letellik, s bár minden elmúlik / Vár rám az Isten
A verset Gábor Atya születésnapi áldása követte, majd Cr Sue McMillan a 

Knox City polgármestere és az Árpád Közjóléti Egyesület Igazgatósága ne-
vében Gyôri Izuka ajandékozta meg Márti nénit virágokkal.

Természetessen nem maradhatott el a születésnapi torta, gyertyafújás és 
pezsgô bontás sem!

Az ünnepepelt ugyancsak üdvözletekben részesült a következô hivatalos 
személyektôl: 
Her Majesty the Queen Elizabeth the II.
Alex Chernov AO QC the Gorvernor of Victoria 
The Hon Julia Gillard MP, Prime Minister of Australia
Ted Ballieu, Premier of Victoria
Alan Tudge,Member of Parlament,Federal Member for Aston
Az ünneplésben a nyugdijas otthon többi lakója is részt vett, megkóstolták a 

tortát és koccintottak egy pohár pezsgôvel az Ünnepelt egészségére.
Hálás köszönet az Árpád Otthon igazgatójának és dolgozóinak az ünnepség 

megszervezéséért, az izléses diszitésért, a finom tortáért és legfôképpen azért, 
hogy a hétköznapokon is szeretettel ápolják, ellátják és türelemmel gon-
doskodnak Márti néniröl. Szerintem az ô fáradságos munkájuknak is kö-
szönhetô, hogy ilyen szép kerek 100. születésnapot ünnepelhettünk!

Adja Isten hogy legyen még alkalmunk sok ilyen ünnepléshez! Isten Éltesse 
mégegyszer Simo Márti nénit családja és barátai körében!

Benedek Ilona 

Új utazási ügynök Sydney-ben!
*Szállás,              *Repülôjegyek,
*Hajóutak,                *Autóbérlés

Minden amire utazáskor szüksége lehet. Hétvégi kiruccanás 
vagy föld körüli túra? Mi bármit megszervezünk!

Hívja Évát: 02 96516923 vagy email
evas@travelmanagers.com.au

A végrendeletek fontosságáról!
Egy amerikai nyugdíjazás specialista, Martin Kuritz szerint az 

emberiség kb. 70 % hal meg formális végrendelet nélkül, annak ellenére, 
hogy akik végrendeletet készítenek, nem meghalni készülnek, hanem 
arról gondoskodnak, hogyha esetleg egy baleset történne velük, a 
vagyonuk úgy lenne szépen, békésen és igazságosan elosztva, ahogy azt 
ôk akarják!

Akiknek még nincs végrendelete, én meleg ajánlom, „ebben a hideg 
télben”, hogy mennél elôbb csináljanak, vagy csináltassanak egyet, ha-
lasztás nélkül! Csak két független felnôtt tanú elôtt kell aláírni! Mivel 
Ausztráliában élünk, így az ausztrál független nyugdíjasok folyóiratából, 
angol nyelven közlök egy-néhány információt:

1. Where to find your will? (végrendelet?)
2.Where to find important financial documents, like investment policies, 

insurance documents, mortgage papers, etc?
3. How many different bank accounts do you have?
4. Which professionals to call, like your lawyer, financial advisor, insur-

ance agent and accountant?
5. The important personal contacts to get in touch with?
6. Your detailed funeral wishes?
7. How to deal with personal belongings, not described specifically in 

your will?
Without clear direction, family members can disagree about what hap-

pens to things that are dear to them when a loved one dies.
Egy jó végrendelet nyugodt szellemi és lelki megnyugvást ad, úgy a 

nagyszülôknek, mint az egész családnak! De amikor megkérdeztem, hogy 
van-e végrendeletük; a válasz mindig --- nem --- volt!

Egy végrendelet nem más, mint egy lelki, szellemi, és anyagi nyugalmat 
biztosító okmány, minden fenôt személy részére!

Sôt egészségesen könnyebb végrendeletet csinálni, mint betegen!
Magyar nemzettársi tisztelettel

Ráskövy István

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Sosem érdekelt igazán a hatalom és a 

pénz, talán azért, mert könnyen rab-
jukká válik az ember, függôvé lesz tô-
lük, az élet pedig olyan rövid. Minél 
feljebb vergôdik valaki, annál több az 
ellensége, ráadásul egyre több ember-
nek tartozik szívességgel, hogy meg-
tartsa hatalmát, a gazdagokat pedig 
legfeljebb azért irigylem, hogy sokat 
utazhatnak, bár a gazdag emberek 
többnyire rendkívül fukarok, még ön-
magukra is sajnálják a pénzt. Mindez 
arról jutott eszembe, hogy Sólyom 
László végre, egyévi keresgélés után 
megtalálta a 285 négyzetméteres, szá-
mára megfelelô lakást a Normafánál, 
195 millióba került az államnak, de 
megérte. A cikk hosszan ecseteli az 
ikerház és az ôsfás kert gyönyörû-
ségeit, a belsô liften meg sem lepôdöm, 
a központi porszívót azért megcso-
dálnám, mert olyat még sosem láttam. 
Minden volt elnöknek jár a fényûzés 
élete végéig, bár nyilván nem pótolja a 
Sándor-palota eleganciáját és személy-
zetét. Magánvéleményem volna Só-
lyom Lászlóról, de ez legyen a tör-
ténészek feladata, hiszen neve már az 
Alkotmánybíróság elnökeként is ösz-
szefonódott a csak idézôjelben leírható 
„rendszerváltozással”, melyet a mosta-
ni felsô tízezer olyan ügyesen kitalált 
– magának. Vegyük úgy, hogy ez egy 
protokolláris célokat is szolgáló bér-
lakás, nagy alapterülete lehetôvé teszi, 
hogy bújócskázzanak benne, vagy el-
mélázva hallgatják a központi porszívó 
diszkrét zümmögését. Sokkal jobban 
érdekelne, vajon ki volt az eladó, alig-
ha kilakoltatástól rettegô devizahiteles. 
Én az ô történetét szeretném tudni, 
mert ügyes és nagy ember lehet az 
illetô, a magyar demokrácia és piac-
gazdaság élharcosa, egy balliberális 
polgármester, esetleg egy arab sejk, 
izraeli befektetô, aki megunta Buda-
pestet… De ne legyünk demagógok és 
populisták, én például egy skóciai vá-
rkastélyt néztem ki magamnak, vagy 
egy szerény villát Nizzában, ha esetleg 
visszavonulok. De csakis központi por-
szívóval.

* * *
Nagy szomorúság fogja el pünkösd 

idején a balliberálisokat, még a csík-

somlyói búcsú képei elôl sem menekül-
hetnek, este pedig undorral elkapcsol-
nak a királyi tévé mûsoráról, mert ott 
éppen Koltay Gábor filmje pereg 
Mindszentyrôl. Annak viszont nagyon 
tudnak örülni, hogy Koltayt menesz-
tették a József Attila Színház élérôl, 
dicsérik is érte a fôvárosi vezetést, 
mert ugyebár Alföldi Róbert a szak-
ma csúcsa, Koltay pedig szerintük ke-
resztény-nemzeti kurzuslovag, Hort-
hy-imádó, „trianonozó” és „wassal 
bertezô”, tehetségtelen rendezô, éppen 
olyan, mint Eperjes Károly színész-
ben. Az cseppet sem zavarja ôket, 
hogy a színház társulata is Koltay mö-
gé állt, nyilván a színészek is a sovi-
nizmus uszályába kerültek. A Halál és 
falfirka címû hetilapban egy kritikus 
az egész magyar színházi életet ka-
tasztrófa sújtotta területnek nyilvání-
totta, mert „itthon egyre nehezebb 
Európában lenni. Hamis múltba réve-
dô, képzelt sebekrôl lamentáló, idült és 
törzsies világot kényszerítenek ránk…
„Akinek ez nem elég, elolvashatja 
ugyanebben a szellemben Grecsó 
Krisztián kritikáját Koltay filmjérôl 
(Adjátok vissza a hegyeimet!). A 
dolgot elintézhetjük egy vállvonással, 
rájuk nem áradt ki a Szentlélek, nem is 
kérték, nyugodtan cikkezzenek Orbán 
„szakrális nacionalizmusáról” és olyan 
mély értelmû ostobaságokról, misze-
rint „Orbán nemzetegyesítô politiká-
jával szakrális birodalmat kíván lét-
rehozni”, bár Orbán „nem a hatalom 
szerelmese. Sokkal inkább valamilyen 
telhetetlen szeretetvágy fûti. Akkor 
boldog, ha az övéi között lehet... Orbán 
szakrális nacionalizmusának erejét a 
tömeg imádata adja” –– nyilatkozza 
egy „világhírû” szemészprofesszor, 
író, publicista a 168 órában. Amilyen 
„idült és törzsies” vagyok, azt kívánom, 
bárcsak igaza lenne, de attól tartok, 
továbbra is Alföldinek áll a zászló, 
hiszen „szárnyal a Nemzeti Színház, 
izgalmas elôadásokat produkál, forr 
körülötte a levegô”. Rá van szükség, 

nem Koltayra, Orbán tanulhatna a fô-
várostól és Réthelyitôl, akirôl melles-
leg azt írják, „thomasmannozása” után 
már nem lehetne miniszter Európában. 
A balliberálisokat nem fûti telhetetlen 
szeretetvágy.

* * *
Csak csodálni tudom, hogy Magyar-

ország ellenségei itthon és külföldön 
még nem unják az önismétlést, lega-
lább száz éve. Régebben talán felhábo-
rodtam volna, ha azt olvasom, hogy 
hazánkban közmunkán alapuló fasiz-
mus épül, némi ficamként egy fény-
képpel Recskrôl. Azon sem ütôdöm 
meg, ha egy francia tévécsatorna az 
itteni „cigányüldözéseket” tálalja az 
egzotikumra vágyódó francia nézôk-
nek, a szlovákok krónikus identitásza-
varának új fejleményeit pedig vicc-
ként értékelem csak. Annak viszont 
szívbôl örülök, hogy uniós elnöksé-
günknek hamarosan vége, talán le-
szállnak rólunk a világsajtóban, nem 
elemzik új alaptörvényünket, és nem 
jajongnak a rasszizmusról és antisze-
mitizmusról, a minisztereink pedig 
jobban ráérnek hazai ügyekkel foglal-
kozni. Mert, legyünk ôszinték, Fricz 
Tamás tovább írhatná cikkeit a követ-
kezmények nélküli országról, mutas-
son már valaki egyetlen ítéletet vala-
melyik milliárdos bûncselekményben, 
sokévi börtönnel és teljes vagyonelkob-
zással! Folyik az idôhúzás, maszatolás 
és vacakolás. Rendben van, elfogadom, 
hogy legfôbb bajunk a hatalmas állam-
adósság és a munkanélküliség, de (bo-
csánat a hasonlatért) úgy vagyunk ez-
zel a háborúval, mint a NATO Líbiával. 
Idônként bombázzák Kadhafi erôit, 
néha az ellenzéket is, Líbia romokban, 
a lakosság dühös és éhezik, de a NA-
TO-csapatok nem szállnak partra, 
mert arra nem adott felhatalmazást az 
ENSZ, meg hát drága a NATO-katonák 
élete. Olyan fájdalmasan abszurd ez, 
mint az Európai Unió rendelkezése, 
amely betiltja a magyarországi abor-
tuszellenes kampányt és plakátokat –– 
a nôk jogainak védelmében. A diktatú-
rában megszoktuk, hogy mindenki 
hülye, de ebben a nagy világdemokrá-
ciában kínos rájönni, hogy ugyanaz a 
helyzet, csak a hülyeség szabadon vá-
lasztott, mint Amerikában –– két telje-
sen egyforma párt között. Csak ne-
hogy így járjunk mi is a végén, mert 
annak következményei lesznek.

* * *
A magyar és a világsajtó látszólag 

igen sokféle hírrel és magyarázattal 
árasztja el az olvasót, de egy idô után a 
dolog kezd unalmassá válni, hiszen 
minden lapnak és szerzônek ismerjük 
a nézeteit, irányultságát, rögeszméit, 
vagyis elôre tudjuk, mirôl mi jut eszé-
be, mit fog kiemelni, helyeselni, pocs-
kondiázni vagy elhallgatni. Tabutémák 
pedig mindenhol léteznek, a legszaba-
dabbnak minôsülô sajtóban is, a tabu 
megsértôit pedig kirúgják, kipellen-
gérezik, kiközösítik. Így volt ez a szo-
cializmus idején, így van ma is. Még 
tôlünk nyugatra is. Nagy botrányt ka-
vart nemrég a rémtett: az osztrák ál-
lami televízió levetített egy régi Walt 
Disney-rajzfilmet. A három kismalac-
ról szóló filmben a gonosz farkast 

zsidó koldusként ábrázolták hosszú 
orral, szakállal és kaftánban, amint 
megpróbál bekéredzkedni a malacok 
házába. Ha még elképzeljük, hogy mit 
szólnának a pozitív színben feltüntetett 
malacokhoz Izraelben vagy a disznót 
ugyancsak tisztátalannak tartó musz-
lim államokban, akkor jobb, ha politi-
kailag korrekt módon egyáltalán nem 
vetítünk rajzfilmeket. Hasonló óvatos-
ságra int a homoszexuálisok parádéjá-
val összefüggô bármilyen vélemény 
kifejtése, különösen azért, mert ame-
rikai pszichológusok szerint a homofó-
bokat felizgatja a melegpornó, vagyis 
a melegek ádáz ellenfelei valójában 

látens homoszexuálisok, csak restellik. 
Az internetes szubkultúra szóhaszná-
latának makacsul ellenállva igyekszem 
kerülni az egykor nyomdafestéket 
nem bíró szavakat, alázatos tisztelettel 
kerülöm a tabutémákat, tiszteletben 
tartom a személyiségi jogokat, és zok-
szó nélkül elviselem, ha a kereszté-
nyeket, a magyarokat, a heteroszexuá-
lisokat gyalázzák, mert (egyelôre) 
többséget alkotnak, és a többség min-
dig hajlamos a türelmetlenségre, a ki-
rekesztésre. Négy fal között egészen 
halkan azért néha szitkozódom, csak 
egészségügyi okból. Hogy gutaütést 
ne kapjak.

 …de törve nem
Képtelen lenyelni a Trianon-emléknapot a Magyar Szocialista Párt. Harsá-

nyan tiltakozni nem tudnak ellene, hiszen elsöprô parlamenti akarat alkotta, 
élére állni pedig azért mégsem mernek, az már kabaré lenne. (A tavaly, a Tria-
non-emléknap megszavazásakor csupán hárman –– Gyurcsány Ferenc, Molnár 
Csaba és Szanyi Tibor –– voksoltak ellene.) Nagy csapás ez a szocialistáknak, 
hiszen Nagy-Magyarország felemlítése és a kettôs állampolgárság megszava-
zása tovább erôsíti a nemzeti oldalt. Hiszen most, hogy megkapták a szavazati 
jogot a kívül rekedtek, biztos nem az országrontó szegfûsöket támogatják 
majd. Nem szép öröm a káröröm, de most ad valami elégtételt –– csak nem 
sikerült kiirtani belôlünk a nemzettudatot. (Azért tartsuk szárazon a puskaport!) 
Pedig mennyire akarták. Kun Béláéktól kezdve, Rákosin, Kádáron keresztül 
egészen Gyurcsányig azon dolgoztak, hogy az anyag (a matéria, a materializmus) 
legyôzze a lelket, a gondolatot (idea, idealizmus). Mit dolgoztak azért az elvtár-
sak, hogy mindenféle praktikákkal ellehetetlenítsék az egyházat, a hitoktatást, 
az önálló gondolkodást. Megjegyzem: munkásságuk azért mély nyomot ha-
gyott, a fiatalság arányos zabolázottságára bizony szükség lett volna. Legfon-
tosabb teendônk tehát éppen a nevelés, a családtámogatás, nemcsak szavakkal. 
Utóbbit is szétzilálta az elmúlt néhány évtized, riasztó statisztikákat olvasni: 
válások, kallódó gyerekek, drog, kilátástalanság, miegyéb.

Egy szétesett nemzetet kell most darabjaiból összerakni. Újra eggyé. És nem-
csak anyagból, pénzbôl –– hitbôl, akaratból, szeretetbôl. Ahogyan azt még az 
öregeink tudták. Szívmelengetô, amint alakulnak egymás után apró kezdemé-
nyek, csoportok, társaságok. Rügyek ezek az értelmes együttlét almafáján. 
Mert rügyek szerencsére még maradtak, ápolnunk kell ôket. Meg aztán nincs 
is más választásunk. Kicsit giccsesen: egy az utunk.

Boldán Erika

Helyzetfüggô elvek 
Aki utcára viszi a politikát, az a demokrácia és a köztársaság ellen követ el 

merényletet. Nincs annál szélsôségesebb és illetlenebb dolog, mint a konszo-
lidált parlamenti munka helyett a barikádokon követelôzni. Nagyjából így 
vélekedtek néhány évvel ezelôtt a szocialista párt politikusai, a szimpatizáns 
sajtó, de legfôként Gyurcsány Ferenc. Most azonban, a füstbombákat hajigáló, 
az Andrássy utat vízzel elárasztó tûzoltók, a fegyveres felkeléssel riogató ren-
dôrök, a médiatörvény vagy az alkotmány ellen protestálók a legnagyobb 
megértéssel találkoznak a baloldalon. Jó-e, igazságos-e a demokrácia? tettük fel 
a kérdést 2002 és 2006 után, vitatva a választópolgárok hozzáértését és meg-
kérdôjelezve a kormány legitimációját, amely az összpopuláció alig negyedének 
felhatalmazására támaszkodhatott.

2010-et követôen viszont a másik oldal visított fel, hogy a kétharmad valójában 
sokkal kevesebb, mire a mindenkori gyôztesek válasza következett: csak annak 
a véleménye értelmezhetô, aki voksolt. A pillanatnyi helyzettôl függôen jobb- és 
baloldal politikusai, publicistái nevezik hülyének vagy bölcsnek a lakosságot. 
Hazaárulás-e vagy a diktatúra elleni jogos önvédelem, ha külföldre, az EU, az 
ENSZ vagy egyéb sóhivatal elé visszük hazai problémáinkat? Szükségszerûen 
ellenzéki-e a humor (mint Farkasházy Tivadar 1990-et követô magyarázkodásá 
ból ismerjük), vagy van kormánypárti humor is (mint az Farkasházy Tivadar 
2002 és 2010 közötti tevékenységébôl közismert). Jogos-e a munkavállalók 
sztrájkja (ahogyan 2010 elôtt a jobb-, 2010 után pedig a baloldali közvélemény-
formálók vélik), vagy az ország nehéz helyzetében megértéssel és türelemmel 
kell fogadni a kormány intézkedéseit (miként 2010 elôtt a bal-, azóta viszont a 
jobboldallal rokonszenvezôk látják). Leváltható-e akár forradalommal és 
erôszakkal is a nemzetrontó, globális köröket kiszolgáló, az országot anarchiába 
taszító, a magyar érdekeket szándékosan negligáló szocialista kabinet, ahogyan 
ezt sok tíz- vagy százezren szerettük volna, vagy bele kell törôdni négy évig a 
megváltoztathatatlanba (amiképpen kaján vigyorral leintettek bennünket a 
Kunczék és Lendvaik). Ám ezek a hajdani türelmesek most egy év után 
szétkergetnék akár fegyverrel is a kétharmaddal rendelkezô hatalmat, míg mi, 
egykor Petôfit idézô harcosok –– „Lamberg szívében kés, Latour nyakán kötél” 
–– most csendes polgári viselkedésre intjük a hôzöngôket. 

Orbán Viktort az egész világ láthatta, amikor a Bajnokok Ligája döntôjében 
a VIP-páholyban, az UEFA elnökétôl három méterre állt a díjátadáskor. Ez ben-
nünket büszkeséggel töltött el, míg az ellenzék szerint felesleges, ízléstelen 
magamutogatás volt. De képzeljük el ugyanezt Gyurcsány Ferenccel, s rögtön 
megfordulnak a szerepek. 

Az ember hozzáállását ezekhez az ügyekhez tehát alapvetôen a világnézete 
és/vagy a pártállása szabja meg. Mielôtt azonban beleesnénk a „minden politi-
kus gazember” és „egyforma felelôsség terhel valamennyiünket az elmúlt hat-
vanhat év bûneiért és hibáiért” szólamokba, ne felejtsük el, hogy azért léteznek 
objektív mércék is. Mert mégiscsak az MSZP az egyetlen a hazai palettán, ame-
lyik egy diktatúrát mûködtetô pártnak a jogutóda, részben még ma is személyi 
átfedésekkel. A szocialisták lövettek 2006-ban is a saját népükre, és ôk voltak 
azok, akik 2002-tôl egy prosperáló, az euró bevezetéséhez közel álló, stabil gaz-
daságú országot minden válság nélkül padlóra küldtek, még az elôzô, átkos 
rendszerhez képest is borzasztóan eladósítottak, különbözô bûncselekményekkel 
ellopták a köz maradék vagyonát, és a hatalom megtartása érdekében bevallot-
tan, folyamatosan („reggel, éjjel, meg este”) hazudtak a választópolgároknak. 
Továbbá, és ez megbocsáthatatlan vétkük, lemondtak a határon kívül rekedt 
magyarságról, sôt egész külpolitikájuk –– már ha volt olyan egyáltalán –– a 
nemzeti önfeladásnak lett alárendelve. Ezért nehéz megemészteni a nyolcévnyi 
megszorítás idején kushadó szakszervezetek hirtelen aktivizálódását, a bûnö-
zôk üldözésében kevésbé jeleskedô, de a magyar trikolórt és lengetôjét él-
vezettel megtaposó rendôrök felháborodását, vagy a valóban évtizedek óta 
méltatlanul kezelt orvostársadalomnak éppen mostanra idôzített elégedetlen-
ségét.

Úgy tûnik, a két részre szakadt ország egyesítése egyelôre késik, és elvi meg-
állapodást nem tudunk kötni arról, hogy el lehet-e erôszakkal kergetni a veze-
tôket, vagy legitim-e a bármekkora többséggel megválasztott kormány (attól 
függ, kirôl van szó…), de apró dolgokban kiegyezhetnénk. Például az egyik ol-
dal nem vitatja el, hogy a római színben a rendezôi szabadságba bôven belefér 
az orális szex imitált gesztusa, míg a másik oldal is belátja, hogy nem lehet a 
Nemzeti Színház igazgatója olyan ember, aki nem érti, miért nem adhatja bérbe 
díszletül a nemzet teátrumát a románok ünnepéhez.

Ungváry Zsolt 
(Magyar Hírlap)
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Újabb mûemlékértékû sírokat ron-

gáltak meg ismeretlen tettesek a ko-
lozsvári Házsongárdi temetôben, 
amelynek az ôrzéséért felelôs ko-
lozsvári polgármesteri hivatal tovább-
ra sem hajlandó intézkedéseket hozni 
a sírgyalázások megakadályozásáért –
írta a romániai magyar sajtó.

A Krónika és a Szabadság címû na-
pilapok, valamint a Manna hírportál 
beszámolnak arról, hogy az iktári 
Bánffy család sírkertjében elhelyezett 
két 19. századi tumbát, valamint Nagy 
Gyula néhai erdélyi református püs-
pök nemrég restaurált sírkövét öntöt-
ték le fáradt olajjal ismeretlen tette-
sek. Ezen kívül azt a két facsemetét is 
eltüntették a temetôbôl, melyeket a 
pécsi kistérség polgármesterei ültet-
tek Bánffy Miklós tiszteletére. Ger-
gelyné Tôkés Erzsébet, az Erdélyi 
Református Egyházkerület keretében 
mûködô Házsongárd Alapítvány igaz-
gatója a Krónikának elmondta: rend-
szeresen jelentik a kolozsvári önkor-
mányzatnak is a temetôt ért vandál 
cselekedeteket, ennek ellenére nem 
javul, hanem egyre rosszabb a helyzet. 
Elmondta: bár korábban kérték mint-
egy háromszáz sír mûemlékké nyilvá-
nítását, ez azért maradt el, mert az 
önkormányzat jelezte: nincs pénze ki-
fizetni azokat a topográfiai méréseket, 
amelyek elengedhetetlenek az eljárás 
lebonyolításához.

Gergelyné Tôkés Erzsébet elmondta: 
a dolgukat nehezíti, hogy egyes sírok 
pontos telekhelyét nem tudják beazo-
nosítani, mert ezeket az adatokat a te-
metô igazgatósága önkényesen titkosí-
totta, és nem hajlandó információkat 
kiadni a sírok helyérôl. Az alapítvány 
igazgatója furcsállja, hogy míg a te-
metô igazgatósága tíz évig készségesen 
együttmûködött a Házsongárd Alapít-
vány önkénteseivel, az utóbbi egy-két 
évben rendszerint akadályozzák a 
szervezet értékmentô munkáját. Pél-

daként említette, hogy még a mûem-
lékvédelmi bizottság engedélyével 
sem engedik a síremlékek restaurálá-
sát a polgármester írásos hozzájárulá-
sa nélkül.
László Attila, Kolozsvár alpolgár-

mestere a lapnak elmondta, hogy a 
temetô ôrzésére korábban tervezett 
biztonsági intézkedéseket anyagi 
okokból elhalasztották. Korábban 
ugyanis a polgármesteri hivatal tér-
figyelô kamerák felszerelését tervezte 
a temetô területén, pénzhiány miatt 
azonban ez nem valósulhatott meg –– 
mondta az elöljáró. Az Erdélyi Magyar 
Nemzeti Tanács (EMNT) nemzetközi 
sajtóértekezletet és az Európai Parla-
ment néhány képviselôjének meghívá-
sával „városnézést” tervez, hogy a 
nemzetközi politika szintjére emelje a 
kolozsvári helyzetet. Gergely Balázs, 
az EMNT közép-erdélyi regionális 
elnöke elmondta, hogy Házsongárd 
nem csak kolozsvári, hanem nemzeti 
ügy.

Jelenleg mintegy 300 síremlék vár 
arra, hogy az Egyesült Nemzetek Ne-
velésügyi, Tudományos és Kulturális 
Szervezete (UNESCO) a világörökség 
részeként védetté nyilvánítsa, az eljá-
rás azonban még évekig elhúzódhat. A 
temetôôröknek ugyanakkor esélyük 
sincs elejét venni a sírgyalázásoknak, 
hiszen a 25 hektáros létesítményt két 
ôr felügyeli, miközben a temetôt is fe-
lügyelô rendôrôrsön dolgozó hat-nyolc 
személy közül is csak két beosztott 
figyeli a környéket –– írja a Krónika.

* * *
Szabad földterületeket kér a japán 

kormánytól az az üzletember, aki 
napelemrendszer felépítésével oldaná 
meg a márciusi földrengés és szökôár 
óta az országot sújtó villamosenergia-
válságot.

Japán egyik leggazdabb üzletembere, 
az 53 éves Masayoshi Son eddig a 
telekommunikáció területén tevékeny-

kedett, most azonban napelem segít-
ségével venné át az erômûvektôl a 
villamosenergia termelést a Japánt 
sújtó, 25 éve nem látott nukleáris ka-
tasztrófa után –– írja a Bloomberg 
üzleti hírügynökség. A napelemrend-
szer felépítéséért cserébe hozzáférést 
kér a villamosenergiát szállító közmû-
hálózatokhoz, és egy megállapodást 
arról, hogy lesz vásárló a cége által 
elôállított energiára.

A koreai szülôktôl származó Son 
azután lett a megújuló energia élharco-
sa, hogy a március 11-ei japán föld-
rengés és az azt követô szökôár miatt 
megsérült fukusimai erômû közelében 
50 ezer embert kellett kiköltöztetni, a 
radioaktív sugárzástól pedig szennye-
zett lett az ivóvíz és az étel.

„A kérdés az, hogyan tudja ez a nem-
zet kezelni nukleáris erejének elvesz-
tését” –– fogalmazott Son egy június-
ban tartott kormányzati fórumon. 
Szerinte az ideális az lenne, ha az 
erômûvekben rejlô üzleti lehetôségek 
mindenki elôtt nyitva állnának. A kor-
mányzati találkozó után az üzletember 
kérte a kormánytól azoknak az ér-
vényben levô rendeleteknek a módosí-
tását, amelyek segítségével 540 ezer 
hektár mûvelés alatt nem álló, szabad 
földterületen hozhatná létre a nape-
lemmel mûködô erômûparkot.

Az eddig ismert tervek egyike szerint 
lehetséges megoldás lehetne egy 
nyolcvanmilliárd jenbôl létrehozott 
alap, amely finanszírozná tíz napelem-
park megépítését, ezek mindegyik 20 
megawattos kapacitással mûködne –– 
mondta az üzletember vállalatának 
szóvivôje. Son szerint a napelemes 
erômûvek Japán mûveletlen földterü-
leteinek húsz százalét foglalnák el, és 
termelési kapacitásuk elérheti a 50 
megawattot is, ami majdnem mege-
gyezik a fukusimai erômûvet üzemel-
tetô Tepco teljesítményével.

* * *

A Z-4 -féle autonómia
A katonai határôrvidék a Habsburg birodalom déli, bal-

káni határvidékének ôrzésére szervezett, katonai igazgatás 
alatt álló speciális közigazgatási terület volt a történelmi 
Magyarország déli vidékein.

Ennek a volt határôrvidék nyugati és Duna menti részén 
jött létre a Szerb Krajina Köztársaság 1991-ben. A krajina 
szó határt jelent, s ez a nemzetközileg el nem ismert köz-
társaság a mai Horvátország területének kb egy harmadát 
képezte. Az ilyesfajta mini köztársaságok csak Jugoszlávia 
szétbomlása után jöhettek létre. Ezt megelôzôen 1921-ben 
volt egy másik a Baranya-Bajai Szerb Magyar Köztársaság 
amikor a magyar baloldali „hazafiak” a megszálló szerb 
csapatok védelmét élvezve leszakították a már megcson-
kitott Magyarországról Baranya megyét Péccsel és a 
Bácska északi részét. Amíg ez a köztársaság csak néhány 
napig létezett a Krajina Szerb köztársaság négy évvel 
késôbb 1995-ben tünt el a térképekrôl.

A Krajina köztársaság kikiáltása elôtt a szerb lakosság 
számaránya 52% a horvátoké 34% volt, (1991-es népszám-
lálás), 1992 júliusában a szerbek arányszáma 88%-ra 
ugrott mig a horvátoké 7%-ra csappant. Ennek a nagy de-
mográfiai változásnak mintegy 200.000, fôleg horvát lakós 
etnikai tisztogatása volt az oka.

Ennek a korrupt életképtelen köztársaságnak lehetetlen 
helyzetét mutatja, hogy 1994-ben a 430.000 fônyi lakos-
ságból csak 36000-nek volt munkahelye, a mindennapi 
fennmaradáshoz szükséges támogatás Belgrádból jött ami 
nagy terhet jelentett a Milosevics kormánynak. Minden 
oldalról kerestek megoldást, s ezért a „Négy nagy”, az 
USA, Oroszország, Franciaország és Németország Zág-
rábban egy u.n. Z-4 -féle autonómiát javasolt. Ez a terv 
azért figyelemre méltó mert ez az önrendelkezési elkép-
zelés áll a legközelebb a teljes függetlenséghez. A Z-4 auto-
nómiának a fontossabb elemei a következôk voltak:
* teljes pénzügyi függetlenség, saját bankjeggyel.

* vámmentes terület, ami a gazdasági fellendülést segí-
tette volna elô
* államiság szimbólumai mint címer, zászló, himnusz és 

rendôrség
* horvát fegyveres erôk csak a krajainai elnök 

meghívására jöhetnek be Krajinába.
* a horvát alkotmány és törvények érvényesek, de 

ezekhez a krajinai hatóságok beleegyezése szükséges.
* 11 kerület ahol az 1981-es népszámlálás szerint a 

szerbek voltak többségben különleges státuszt kap
* krajinai hivatalos személy nem kaphat utasitást horvát 

hatóságoktól
A Z-4 autonómia tervet követô tárgyalásoknak, huza-

vonáknak az vetett véget, hogy a horvát hadsereg lero-
hanta és elfoglalta a Szerb Krajina köztársaságot.

A Z-4 azért nem tûnt el a Krajina köztársasággal, mert az 
az autonómia terv amit Szerbia javasol Koszovóra (a szer-
bek nem ismerik el Koszovó függetlenségét) majdnem 
szórul szóra megegyezik a Z-4-gyel.

A számûzetésben levô Krajina Köztársaság kormánya 
2005-ben felszólította Horvátországot, hogy fogadja el a 
Z-4 tervet.

Magyar szemponból a Z-4 egy nagyon fontos precedens 
mert a trianoni határok mögé szorult magyarok autonómia 
törekvéseiben példa mutató és bizonyíték arra, hogy a 
nagyhatalmak adott esetben hajlandók egy messzemenô 
területi autonómiát támogatni.

Ez manapság azért is idôszerû, mert az oláh nacionalisták 
nagyon ravaszul nemrég új megyehatárokat javasoltak. 
Ha ezeket sikerül nyélbe ütniük akkor elbúcsuzhatunk a 
Székelyföld területi autonómiájától. Az erdélyi magyar 
pártok és civil szervezetek is tisztában vannak ezzel a 
veszéllyel és remélhetô, hogy Budapest is megteszi a kellô 
lépéseket

Kroyherr Frigyes 



Eltörölte a Habsburg család tagjait az 
elnökjelöltségbôl kizáró rendelkezést 
az osztrák parlament.

A tilalmat az Osztrák-Magyar Monar-
chia széthullása és az elsô Osztrák 
Köztársaság alapítása után vezették 
be, hogy ezzel is védjék a köztársaság 
fiatal intézményét a monarchia vissza-
állítására irányuló esetleges törekvé-
sek ellen.

A kizárás megszüntetését Ulrich 
Habsburg-Lothringen osztrák politi-
kus kezdeményezte, azzal érvelve, 
hogy a rendelkezés idejétmúlt és 
jogsértô.

A Habsburg-paragrafus felülvizsgá-
lását szorgalmazta a tavaly újravá-
lasztott, szociáldemokrata kötôdésû 
köztársasági elnök is. Heinz Fischer 
hangsúlyozta, hogy már megszilárdult 
Ausztriában a köztársasági elv.

A parlament a postai úton való sza-
vazás szabályainak módosításáról is 
határozott. Eltörölte a szavazólapok 
beérkezéséhez szabott nyolcnapos ha-
táridôt, a szavazatoknak így legkésôbb 
a választás napján meg kell érkezniük 
a választási hatósághoz.

* * *
„Hé, beszélj románul!” –– kiáltott rá 

román nyelven Sógor Csaba RMDSZ-
es európai parlamenti (EP) képviselôre 
kollégája, a román szociáldemokrata 
Ioan Enciu, az EP Állampolgári jogok, 
bel- és igazságügyi szakbizottságának 
ülésén.

A Krónika címû kolozsvári és az Új 
Magyar Szó címû bukaresti napilap 
szerint a szakbizottság ülésen Ioan 
Enciu román szocialista képviselô 
mikrofon nélkül, de hangosan rákiál-
tott: „Bai, vorbeste romaneste!”, azaz 
„Hé, beszélj románul!”.

A bizottsági ülést vezetô elnök, Juan 
Fernando López Aguilar spanyol 
szocialista politikus elnézést kért Só-
gor Csabától, hozzátéve, hogy az EP-
ben senkinek sem kell mentegetôznie 
nyelvhasználata miatt. Ebbôl ügyet 
csakis magyar–román vonatkozásban 
tapasztalt –– fûzte hozzá.

Az erdélyi magyar képviselô a vi-
szontválasz jogán –– immár mikrofon-
nal –– tisztázta a hallgatóság számára 
az ügyet. Ezen kívül írásos panasszal 
kíván Jerzy Buzek EP-házelnökhöz 
fordulni.

„Megengedhetetlen, hogy a legmesz-
szebbmenô nyelvi szabadságot biztosí-
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második Kongó, a harmadik pedig Pa-
kisztán lett. A negyedik helyre sokak 
számára meglepô módon India került, 
megelôzve még Szomáliát is.

Pakisztán a hozományért való gyil-
kosságok magas száma miatt került a 
lista elejére, India pedig az illegális 
abortuszok, gyerekgyilkosságok és 
embercsempészet okán lett a negye-
dik. A BBC indiai tudósítója szerint a 
vizsgálat eredménye meglepetést kel-
tett az indiai illetékeseknél. Néhány 
kutató a sokkoló besorolást azzal ma-
gyarázta, hogy az ázsiai ország relatív 
nyitott a problémákat illetôen, ami a 
megoldás szempontjából jó, ugyanak-
kor sötétebb színben állítja be Indiát, 
szemben a problémákat elkendôzô or-
szágokkal.

* * *
A régészek valóságos kincsesbányára 

leltek egy herculaneumi, a Vezúv kitö-
rése következtében megsemmisült la-
kóház alatt. A szennyvízelvezetô rend-
szer tartályából 800 zsáknyi lelet gyûlt 
össze, benne bronzérmék, értékes 
kövek, csontból készült hajtû, valamint 
egy Merkúr isten képével díszített 
aranyfülbevaló.

Az emberi ürülék alapos vizsgálatából 
kiderült, hogy a háromemeletes épület 
150 középosztálybeli és alacsony ran-
gú tagja sokkal változatosabban táplál-
kozott, mint azt gondoltuk volna. 
Gyakran ettek halat, tengeri sünt, diót, 
tojást, olivát, amelynek bogyóját ráa-
dásul tüzelésre is használták.

Minden lakóház konyhája és illem-
helye össze volt kötve a tartállyal, aho-
va törött tányérok, poharak és hasz-
nálati tárgyak kerültek. Ezt teljesen 
véletlenül fedezték fel a régészek, 
akik éppen azon a megoldáson törték a 
fejüket, hogy miként lehetne megvé-
deni az ókori várost az áradásoktól. A 
római British School régészeti intézet 
immáron egy évtizede folytat ásatáso-
kat a Nápolyi-öbölben. A kutatást 
egyébként 15 millió dollárral a Hew-
lett-Packard társalapítójának legidô-
sebb fia, David Packard amerikai 
milliárdos támogatja.

„Amit találtunk, az egy káprázatos 
pillanatfelvétel arról, hogyan festett a 
rómaiak konyhája, az edényektôl 
kezdve az üvegeken át a törött tányé-
rokig” –– nyilatkozta Andrew Walla-
ce-Hadrill, a Herculaneum Conserva-
tion Project vezetôje. „Meglepô a 
szerves anyagokkal kapcsolatban, 
hogy a rómaiak milyen változatosan 
táplálkoztak. Még peleféléket is ettek 
–– szellemes megoldást alkalmaztak, 
az erre a célra használt edényekben 
hizlalták fel ôket” –– tette hozzá.

* * *
El kell felejteni a soknemzetiségû 

Koszovóról szóló tündérmesét, és Bel-
grádnak Albániával kell tárgyalnia a 
terület jogállásáról –– mondja Ivica 
Dacic szerbiai miniszterelnök-helyet-
tes és belügyminiszter.

A Press címû belgrádi napilapban 
megjelenô interjúban a politikus kifej-
ti, hogy bárki bármit mond, Koszovó 
sorsáról nem a szerbek, és nem is az 
albánok döntenek, hanem a legnagyobb 
hatalmak. A politikus az elmúlt hetek-
ben többször magára vonta a világsajtó 
figyelmét Koszovó felosztásáról szóló 
nyilatkozataival.

Dacic szerint mindenki számára vilá-
gos, hogy Koszovó egyedül nem tud 
boldogulni, és Nagy-Albánia megte-

tó európai intézményben súlyos ügy-
rendi vétségnek számító, etikátlan 
módon kísérelje meg valaki képviselô-
társának elhallgattatását” –– nyilatkoz-
ta Sógor Csaba.

A szakbizottság ülésén egyébként az 
Európai Unió soros elnökségi felada-
tait ellátó Magyarország szakminiszte-
rei –– Navracsics Tibor közigazgatási 
és igazságügyi miniszter, miniszterel-
nök-helyettes és Pintér Sándor be-
lügyminiszter –– számoltak be az el-
nökség tevékenységérôl. A magyar 
miniszterek beszámolója szerint a ki-
tûzött fôbb célokat sikerült teljesíteni, 
és több igazságügyi kérdésben fontos 
eredményt elérni.

* * *
Afganisztán a világ legveszélyesebb 

országa a nôk számára, mutatta ki egy 
nemzetközi kutatók segítségével vég-
zett kutatás.

Erôszak, rossz egészségügy és sze-
génység teszik Afganisztánt a világ 
legrosszabb helyévé a nôk számára, 
ismertet egy nemzetközi kutatást a 
BBC. „A NATO-hadmûveletek, fegy-
veres konfliktusok és a kulturális be-
rendezkedés együttesen alakítanak ki 
olyan környezetet Afganisztánban, 
amely különösen veszélyes a nôk szá-
mára” –– nyilatkozta Antonella Not-
rai, egy civilszervezet vezetôje, amely 
a nôk civil szerepvállalásának elôse-
gítésén dolgozik világszerte. „Külön 
veszélynek vannak kitéve azok a nôk, 
amelyek szót emelnek a társadalmi 
szerepvállalásukért, a nemi egyenlôt-
lenségek ellen, vagy megkérdôjelezik, 
hogy mit tehetnek és nem tehetnek a 
nôk, például rendôrök lennének vagy a 
médiában dolgoznának.”

A kutatás 213 nemzetközi szakértô 
véleményét összegezte, megállapítva, 
mennyire veszélyes az adott ország, 
milyen szintû az egészségügyi ellátás, 
a biztonság, az egyenjogúság, meny-
nyire jellemzô az embercsempészet. 
„A lista szerint az olyan nem nyil-
vánvaló problémák, mint ez egészség-
ügyi ellátás helyzete, vagy az iskolá-
zottság sokkal nagyobb veszélyt 
jelentenek, mint a közvetlen veszélyek, 
például a közbiztonságállapota, a nemi 
erôszak gyakorisága, a gyilkossági rá-
ta.” –– összegezte a kutatást a Thom-
son-Reuters Foundation elnöke, 
Monique Villa.

IA szakértôk által összeálított listán a 

remtésének folyamata zajlik, ezért 
Belgrádnak Tiranával kell tárgyalnia. 
A szocialista párti politikus hangsú-
lyozta, hogy ez a személyes álláspontja 
még akkor is, ha árulással vádolják, és 
szemére vetik, hogy nyilatkozataival 
szembemegy kormánya hivatalos poli-
tikájával.

Némelyeknek áruló, némelyeknek 
nagyszerb szélsôséges vagyok. Pedig 
csak reális vagyok –– mondta Dacic 
interjújában. Koszovót –– Szerbia 
egykori déli tartományát –– túlnyomó 
többségében albánok lakják, a szerbek 
viszont vallásuk és kultúrájuk bölcsô-
jének tekintik a területet. Az 1999-es 
jugoszláviai NATO-csapások után Ko-
szovót ideiglenes ENSZ-igazgatás alá 
helyezték. A terület 2008 februárjában 
egyoldalúan kikiáltotta függetlenségét, 
amelyet Szerbia nem ismer el.

* * *
A „kozmikus halálsugarak” katonai 

kihasználásának lehetôségét kutatták 
a II. világháború után Csehország te-
rületén, az akkori Csehszlovákiában, a 
korabeli államfôi hivatal közvetlen 
utasítására és annak irányítása alatt.

Az eddig ismeretlen katonai kutatást 
Jirí Kotyk cseh történész fedezte fel 
a csehszlovák Állambiztonsági Hivatal 
(STB) jelenleg még zárolt levéltári 
anyagai és néhány korabeli szemtanú 
emlékei alapján –– közölte a hét végén 
a közszolgálati Cseh Televízió.

A kutatást röviddel az 1948 februári 
kommunista hatalomátvétel elôtt be-
fejezték, és az eredményeket, illetve a 
kutatóközpont berendezéseit az anti-
kommunista aktivisták egy csoportja 
Nyugatra menekítette.

Az úgynevezett kozmikus halálsuga-
rakat keresô kutatást és az ehhez 
kapcsolódó kísérleteket a Prágától 
mintegy 70 kilométerre keletre fekvô 
Zivanice település elhagyott téglagyá-
rában végezték. A televízió felvételei 
szerint a terület ma elhagyott, fákkal 
benôtt, az egykori épületek alapjai alig 
felismerhetôek.

Levéltári dokumentumok szerint a 
kutatást és a kísérleteket egyelôre is-
meretlen okokból közvetlenül Edvard 
Benes államfô hivatala irányította, és 
a Legiobankában lévô különleges 
pénzalapból finanszírozta.

A laboratóriumok munkáját Jan 
Stampfel mérnök irányította, és kide-
rült, hogy a munkák iránt a korabeli 
már kommunista ellenôrzés alatt lévô 
Állambiztonsági Hivatal is nagy ér-
deklôdést mutatott.

„Az STB jelentéseiben valamiféle 

epszilonsugarakról, illetve állatokon 
elvégzett laboratóriumi kísérletekrôl 
van szó” –– mondta a televíziónak 
Kotyk. Néhány idôsebb helyi lakos 
elmondta: a háború után arról beszélt a 
lakosság, hogy a laboratóriumokban 
olyan sugarakkal kísérleteznek, ame-
lyek akár ötven méternyi távolságból 
is képesek agyonütni a kutyát.

„Azt állították, hogy a levegôbôl kü-
lönféle sugárzások érkeznek, néha jók, 
néha rosszak, és hogy a sugarak hatás-
sal vannak az emberre is” –– jelentette 
ki egy idôs asszony, aki fiatalon rövid 
ideig segédmunkásként dolgozott a 
kutatóközpontban.
Jan Stampfel, a laboratóriumok ve-

zetôje 1947 ôszén a szovjetekkel és a 
britekkel is tárgyalásokat folytatott a 
halálsugarak kutatási eredményeinek 
esetleges átadásáról. Ezeket az állam-
biztonság is megpróbálta megszerezni. 
A kereszténydemokrata Néppárt helyi 
aktivistái 1947 karácsonyán a laborató-
rium legfontosabb berendezéseit Né-
metország nyugati szövetségesek által 
megszállt övezetébe szállították.

„Az akciót az elnöki iroda közvetlen 
utasítására hajtottuk végre. Állítólag 
erre azért volt szükség, hogy a beren-
dezések és az anyag ne kerülhessen a 
Szovjetunió kezébe” –– állítja Václav 
Metelka, az akció egyik résztvevôje 
kiadatlan emlékirataiban.
Jan Stampfel 1950-ben meghalt. A 

laboratóriumi berendezéseket Nyugat-
ra szállítók többségét az ötvenes évek 
elején koholt perekben hazaárulásért 
sokéves börtönbüntetésre ítélték. A 
kutatás eredményei, illetve a laborató-
riumi berendezések további sorsa má-
ig ismeretlen.

A kozmikus sugárzás a Földön kívül-
rôl érkezô, nagy energiájú részecskék 
gyûjtôneve. Az elsôdleges kozmikus 
sugárzás nagyrészt protonokból és hé-
lium atommagokból áll, de körülbelül 
1 százalékban elôfordulnak benne 
egyéb atommagok és nagy energiájú 
elektronok is.

Az elsôdleges kozmikus sugárzás a 
Föld légkörével találkozva másodlagos 
sugárzást kelt, amelyben kisebb atom-
magok és részecskék (pionok, kaonok, 
müonok), illetve nagy frekvenciájú 
elektromágneses gammasugárzás ke-
letkezik.

A feltételezett halálsugár olyan, a 
kozmikus sugárzáshoz hasonló, nagy 
energiájú elektromágneses sugárzás, 
amely megöli az élôlényeket. A két 
világháború között több neves kutató– 
többek között Nikola Tesla –– is 
kísérletezett halálsugár-fejlesztéssel, 
de ezek a próbálkozások nem jártak 
sikerrel.

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128

Tel.: 9534-0901
Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 

nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni

akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

AUTÓBÉRLÉS MAGYARORSZÁGON
Korlátlan kilométerrel, adóval és biztosítással
Repülôtéri vagy címen történô átadással

OPEL ASTRA manual 290 AUD/HÉT
OPEL VECTRA, automata 330 AUD/HÉT

OPEL VECTRA automata, aircond.  390 AUD/HÉT
OPEL OMEGA automata, aircond.  420 AUD/HÉT

E-mail: amrencar@amrencar.hu
WEB: http.//www.amrencar.hu

AUSZTRÁL AUTÓKÖLCSÖNZÔ Kft.
Huszka József

H-6000 Kecskemét, Felsôcsalános 112
Tel.: 0011-36-76-481-834
Fax: 0015-36-76-508-770
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011. július 3-án vasárnap d.e. 11 órakor

  ISTENTISZTELET
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Márton János
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Vasárnaponként 12 órától ebéd Bocskai Nagyteremben

Délután 1. órától nôszövetségi és presbiteri ülések
minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Két órától klub élet
 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SPRINGVALE (VIC) 2011. július 3-án, vasárnap du. 3 órakor
   ISTENTISZTELET   

Igét hirdet: Nt. Márton János
a springvalei lutheránus templomban (3 Albert Ave.)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2011. július 3-án, vasárnap de. 11.30 órakor 

  ISTENTISZTELET, 
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
 ADELAIDE (SA) 

2011. július 3-án vasárnap de. 11 órakor
  ISTENTISZTELET, 

 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA
Mindenit szeretettel hívunk

BRISBANE (QLD) 2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor 
ISTENTISZTELET

 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban
Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakór
ISTENTISZTELET

 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane
 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

GOLD COAST — ROBINA  
2011. minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor

 ISTENTISZTELET
Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc

 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lepje meg rokonait ismerôseit a nem rég megjelent: A 
North Fitzroyi Magyar Református Gyülekezet története a „MEG-
VALÓSULT ÁLMOK” Nt. Dr. Antal Ferenc... igehírdetéseinek 
tükrében. A könyv ára 20 dollár, megvásárolható Istentiszteletek 
után a Bocskai Nagyteremben. 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy, 
vagy megrendelhetô postán, küldje rendelését csekkel együtt a 
Hungarian Reformed Church... 
PO Box 1187 Nth, Fitzroy 3068 címre és engedjen + 5 dollárt a pos-

tázásra.

Bonchidától.... Melbourneig
„Senkinek se tartozzatok semmivel, csak azzal, hogy egymást szeressétek; mert aki a másikat 

szereti, betöltötte a törvényt.” Róm.13,8
A falu, ahol lelkipásztorként szolgálok, Bonchida lehet ismerôs az itt élô magyarok számára is. Talán azért, mert 

ha a világ bármelyik részén élnénk is, magyarként mindig szívesen hallgatjuk vagy olvassuk népmeséinket. 
Nagyon sok mese pedig ezzel a mondattal végzôdik: „Hencidától Bonchidáig folyik a sárga lé.” A híres Bánffy 
család uradalma már rég tönkrement, a sárga lé, a jó ízû magyar bor elfogyott, a „bonchidai menyecskék”, akik 
ugráltak mint a kecskék, lassan megcsendesedtek, de megmaradt azonban egy élni akaró, kis magyar kö-
zösség.
A reformátusok, akik összesen 384-en élnek itt, egy XII. században épült templomot ápolnak nagy büszkeséggel 

és szeretettel s vasárnaponként itt szoktak összegyûlni imádkozni, újra erôt meríteni.
A fiatalok nagy része Kolozsváron dolgoznak, vagy járnak iskolába. Ragaszkodnak azonban ahhoz ami igazi 

öröksége egy bonchidai fiatalnak: a népi muzsikához, tánchoz és hagyományokhoz. Ugyanúgy hozzátartoznak 
ezek életünkhöz, mint az imádság, öröm, vagy hálaadás.
Ezekbôl hoztam magammal egy keveset. Mindig gondot okoz, ha valahova látogatóba megyünk, mit is vigyünk 

magunkkal, mi az amivel örömöt szerezhetünk a vendéglátó(i)nknak. Az apró ajándékok, csecse-becsék egyszer 
a szemétbe kerülnek. Ha valakinek azonból élményeinkbôl, tapasztalatainkból és örömeinkbôl tudtunk aján-

Vasárnapi iskola minden hónap elsô és harmadik 
vasárnap délelött a Bocskai kisteremben.

Az Istentisztelet alatt a gyermekek hít és magyarnyelv 
oktatásban vesznek részt.

Érdeklôdni lehet Makkai Mártánál 
0408-950-945 számon. 

dékozni az felejthetetlen nyomot 
hagy életünkben. Így kaptam én is 
az itt élôktôl felejthetetlen aján-
dékot azáltal, hogy arra a rövid 
idôre amíg itt vagyok, úgy érzem 
nem mint idegent, hanem mint 
testvért,barátot fogadtak s velem 
örömeiket, gondjaikat gazdag élet-
tapasztalataikat osztották meg.
Az út Bonchidától Melbourneig 

nagyon hosszú volt. Azt mondják, 
hazafele majd mindig könnyebb. 
Viszont mindig elérhetôvé válunk 
ezentúl egy másik úton. Az 
imádságén. Ha otthon Bonchidán 
vagy itt a Melbourne-i Magyar 
Templomban egy kis helyet 
szorítunk majd egymás számára 
imáinkban, akkor már érezhetôvé 
válik, hogy nem is vagyunk 
egymástól annyira távol. 
Legalábbis lélekben nem. Ez pedig 
számomra fontos, mert ezentúl 
nem idegenként, hanem barátként 
gondolunk majd azokra akik itt 
vagy odahaza vannak.

Márton János, 
bonhidai református 

lelkipásztor 
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Szabó Frigyes

Bölcsôhelyem körül 
1. Széksó, székvirág 

Ez meg itt… nem is az a Sarok… 
Kiégett, agyontapodott, csupasz sivár-
ság. Nincs az idôtlen, csáléra fûrészelt, 
álló faderék. Akác vagy eper. S nincs a 
bodzabokor. Honnan tördelnek most 
bodza zöldjét pünkösdkor, az új divatú 
kiskapuknak-kerítéseknek léceit éke-
síteni? Díszítik-e még ôket? 

A Sarok déli csücskén meg nem pi-

kapuba Szabó Imre.
 –– Hát mé’ be nem gyüttök?
 –– Nem tudtuk kié a szárnyék.
 –– Nem csinának mán azt, ugye Rozi 

néni –– fordul bizonyságért az úton 
éppen érkezô idôs asszonyhoz Imre. 

 –– Hát ez a veletek szembeni új ház?
 –– Nagy Karcsi özvegye…
 –– Igaz, Karcsiról hallottam…
 –– Meg Imréjük is…
 –– A két legfiatalabb…
Akkor Szabó Imre új csapást vág, 

A Sarok ma (A szerzô felvétele) 

elôtti kertben a fenyôfákat. Tetvesek 
vagy mi…

A nyitott nagykapun Pap Jóska hajt 
be traktorral. Hogy tetô alá állt vele, 
utolér bennünket.

 –– Szervusz, barátom! – mondja 
valamiféle elégedettséggel. Kezet is 
ad hozzá. Örülünk a találkozáson. Rit-
kán esik.

A régi ez a Jóska is, nézem. Vékony 
arc, most tán teltebb kicsit. S ugyanaz 

A Dobók elôtti szikes mezôn szét-
szórtan, kisebb meg nagyobb foltok-
ban székvirág. S egy reggelre, ni! A 
kamillaszárak duzzadó bimbajára ap-
ró kis fehér levelek fröccsentek. S 
ültek szépen körbe. Csipke formájára. 
Kipattant ott milliónyi sárga pityke! 
Akkor elô a virágkaparókat, a ládájuk-
ba zsákot, könyökünkkel szorítva le, el 
ne veszítsük az úton; a kaparó nyelét 
meg fogtuk markunkkal, s indultunk 
ide. Gyorsan, meg ne elôzzön ben-
nünket valaki! A kaparót úgy húztuk 
magunk után a virágmezôkön, nehogy 
a sarkunknak szaladjon szög hegyénél 
is élesebb, nagy fésût formázó fogai-
val. Amikor a fésû jól megtelt, meg-
álltunk, fölemeltük a kaparót vagy 
leguggoltunk, kicsit megdöntöttük a 
nyelet hátra, s leszaggattuk alul a lógó 
virágszárat, a csipkés kis fejeket meg 
bele a nyakunkba akasztott zsákba. S 
ha már nehezült a zsák, s melegedni 
kezdett az idô meg a virág is a zsákban 
–– jaj, nehogy összefülledjen! ––, 
akkor bekötöttük, kétfelé osztottuk a 
terhet, vállra vettük s indultunk le az 
Alsó sorra a pohos Papp Fercsihez. 
Csörgô garasokra váltani a fullasztó 
hodályban kis igyekvésünket. Az meg 
hogy:

 –– Máskó osztán ne legyen ám közte 
békalencse, mer’ kiönthetitek a zegész 
zsákka’ a zútra! Össze is izzadt mán, 
ehun ni –– s rázogatott kövér tenyerén 
maroknyi virágot.

Napok múltán meg a szikes lapály 
melletti kis magaslat fekete szántóin, 
egyetlen lobbanással föllángoltak a 
zöld búzatáblák. A barázdaszéleken 
meg a mezsgyéken, mint zilált sörény, 
ha szél is lebbenti még, lobogott végig 
a pipacs lángja. Perzselve a búzavirág 
kékjét. Az árpa meg szôkülni kezdett 
belé amott. Bent a búzatáblákban 
meg, mintha szeszélyesen szóródott 
volna el itt is, ott is maroknyi a lángból. 
S mikor már éppen hogy hamvadni 
kezdett ez az izzó lobogás, de a szirmok 
még nem hullottak, jöttek akkor zsi-
bongva a lányok.

 –– Sör-e, bor-e, pálinka-e? ––kérdez-
gették, fölhasítva ujjheggyel a még ki 
nem feslett bimbókat. S nevettek, ha 
elvétette valamelyik az elôbuggyanó, 
hártyavékony szirom színét. Aztán 
egyik kezükkel fölfogták kötényük 
alját, a másikkal meg, szétnyitva öt 
ujjukat, kehellyé vonták össze he-
gyüknél a szirmokat, s letépdesték, 
hullatták kötényükbe a perzselô sok 
könnyûséget. A szájas Dobó ángyó 
meg átkiabált hozzájuk házuk elôtt 
állva:

 –– Gyün ám majd a csôsz, ne 
gázojjátok a búzát, lányok!

 –– Tillinkó Pista bácsi nem is jár 
erre nagy botjával –– nyelveltek azok 
vissza kacajjal vidáman, s csak szór-
ták, szórták kötényükbe a bársonyos 
virágot.

Hirtelen aztán eszmélt valamelyik. 
 ––- Meg ne feketedjen, mert nem 

köll Papp Fercsinek. Jaj lesz akkor 
nekünk otthon! 

S indultak szapora léptekkel az Alsó 
sorra a pihe semmiséggel. 

Alkonyon meg akkor, kavargó szél 
támadt. Ami szirmot le nem szedtek a 
lányok, azt a szélkavargás leszaggatta 
mind, és sodorta-kavarta föl, föl, s el-
hintette a félkörû ívbe feszült égaljon. 
S aztán ott vöröslött az ádáz lobogás. 
Kis felhônyi belôle valahol az Alsó sor 
fölött is. Papp Fercsinél? Égô szégyen-
pírként tán.

piskedik poros leveleivel a minden 
évben kihajtó konok ökörfarkkóró, 
sárga fûzér virágával. Szemközt, ahol 
a Szarvasék szôlejét rejtô zöldezüst 
olajsövény húzódott és vont tüsketôrö-
ket ellenünk, most cikkcakkos, vas 
villanykaró mered. Legalább ha szál-
fa… Fiatal, csintalan csikókat itt már 
nem is lehetne jártatni, hogy nincs a 
sûrû fûvel benôtt puha, gyöpes, há-
romszögû kis tér. Tartanak-e még ke-
fesörényûre nyírt, szertelen, kényes-
kedô csikókat? 

Letérdelni volna jó most ezen a kis 
csücskön, s homlokkal érinteni ho-
mokját…

* * *
Aztán a Kiserdô. Az akácos. Most is 

vannak ott kis akácfák! Csak keve-
sebb. Két keskeny sávba sorakozva. 
Kicsit csámpás L formára. De érik, 
feszül már bennük az édeskés, nehéz 
illat! S ráömlik majd itt a zsongó 
virágfürtökbôl mindenre. Fullasztón, 
mézsûrûn. 

* * *
Ilona néni udvaráról kiveszett a 

gyep. S az eperfák. Hogy fértek itt el 
azok a katonasátrak, meg a tábori ke-
mence?

Az üres ház végérôl mind levedlett a 
mész. A tapasztáson indáznak a repe-
dések. Szövik nagyerôs hálójukat.

* * *
Honnan ezek a cifra, beton milyen 

kerítések? 
Intésemre megáll a biciklis. A kapa 

nyele a vázhoz kötve. Ahogy kell. Jól 
látom: Nagy Jóska.

 –– Az vagy-e? –– kérdi kézfogással.
 –– Az –– mondom. –– Maradt-e még? 

S csak úgy a kapára biccentek.
 –– Eztán kezdôdik…
Az utolsó házra mutatok, balról. Úgy 

áll, mint 56-ban. Csak most van színes-
re meszelt fala is. 

 ––– Anyám lakja Pistánkkal ––
mondja. –– Hát a tietek?

 –– A németeknél. Húsz éve is annak 
már, hogy láttam… Nem jön…

Nem lehet ilyenkor hosszasan be-
szélni. De sokat mond a szótlanság is.

* * *
Alig elkarikázott Nagy Jóska, kijön a 

Aztán tôlem, tudom-e ki ez az asz-
szony.

Hát bizony, nem tudom…
 –– Visnyei Imréné –– mondja Rozi 

néni ––, Kálmán anyja. 
––- Én meg a Jóska bácsié… A Bó-

zsóé. A fiatalabb –– mondom. 
Így már tudja. Szabót hiába monda-

nék. 
* * *

Rozi néni után jön egy másik idôs 
asszony. Kezében szalvétával takart 
tálca. Ôt már én kérdezem ki volna. 

 –– A Nagy gyerekek anyja. Imre 
bátyád felesége. 

 –– Én meg…
 –– Tudom mán… Etel néni… 

Varrtam kiskorotokban nektek is 
ingeket, kézze’. Szegínyek vótunk 
mink is… Fôgyüttünk az Alsó sorrú 
ide e –– s mutat Ilka néni a Bagi Géza-
házra.

 –– Épp mondta Jóska. Jól kibe-
szélgettük vele magunkat az elôbb… 

Megy aztán Ilka néni is. Kis kalácsot-
süteményt visz barátnôjének, mondja.

* * *
Szabó Imréék udvara jól fölmelege-

dett. Húzza ez a homok az amúgy is 
erôs napot. Pedig fátyolos az ég. De a 
takaros kis konyha jó hûvös. Pohara-
inkban gyöngyözik az ásványvíz, per-
cegnek apró buborékai. Elpattannak 
hûs permeteggel.

 –– A piacozás nem megy még, Imre? 
Elcsábulnak a kofák…

 –– Ott van köztük az ôrmesterem –- 
mutat kis fejmozdulattal a feleségére, 
s hunyorít is hozzá ––, majd rendet 
tart. Legalábbis remélem.

De fordít aztán a szó színén, mutató-
ujjal meg elhúzza megmûtött szeme-
inek sarkát.

 –– Pihentetnem köll még ûket. 
Eközben az asszonyok virágot ül-

tetnek, kotlós alá tojást raknak s le-
borítják rostával; csirkéknek pityeg-
nek, sütnek-fôznek, gyerekeznek-uno-
káznak.

 –– Hova lettek Somogyi Péterék? 
Látom nincs a házuk.

 –– Lebontották. Átköltöztek az öreg 
Somogyi-házba –– igazít el Imre. ––- 
Péter meg mán nincs is…

hirtelen.
 –– Károlyotokkal tartottad-e a 

kapcsolatot? –– szegezi nekem egyene-
sen.

 –– Levélben –– mondom ––, mikor 
katona voltam. Kérdezte is a kapitá-
nyom, kinek írok én Ausztráliába. 
Elmondtam. Azt is, hogy Károly al-
tisztje volt régen ennek a hadseregnek. 
Nem faggatóztak aztán. Meg a leve-
lezés is ennyi volt. Különben meg 
tudod, hogy váltak el apával s mentünk 
el innen…

Bólint. Tudja.
Miután ezt így körüljártuk, jó mesz-

szire visszaszaladunk, föl a Székekre 
is, oda, ahol Szabó Imréék is laktak.

 –– Ott nincs mán semmi. Jenôék 
tanyájjábú még ha valami. Birkákat 
tartanak benne. Meg a Jurgács Bös-
kéjébül. Tudod, a Bójássza’…

 –– Tudom, a Miklóssal. Ott esett 
Bajtai Antal bácsi halála…

 –– Úgy. Rádût a fal.
 –– Azon a paprikaültetésen, Imre, te 

vagy Mihály bátyád vágott oda a kapa 
fokával a vasderesnek, hogy lába tört? 
Úgy emlékszem Mihály…

 –– Én –– mondja, s mosolyogni tud 
már ezen. –– Kötôdött. Se elôre, se 
hátra. Oszt így… Sárga vót –– igazít is 
ki, s csak a szeme nevet.

 –– De voltak szép vékonydongájú 
dereseitek?

 –– Párba’. Szép, pohár körmûk. Kar-
csúk. Azokat szerettük.

Aztán Imre „nem ajánlaná”, hogy 
autóval induljunk Gunarasnak meg a 
Székeknek. Hepehupás, kátyús-zötyö-
gôs arra. Hogy dadogós lesz tôle az 
ember. 

De nincs kedvünk a gyalogláshoz. 
Meleg van, a kutyák szándékát se tud-
ni… Imréék farkasa is kitartóan rója a 
félköröket erôs láncán, mikor megin-
dulunk a kapu irányába. Balkézrôl 
meghántolt vagy megvedlett testes 
faderék van elfektetve az udvaron. 
Már elszínezôdött. Nem ismerni ki.

 –– Dió?
 –– Eper. Roza nénétek háza udva-

rábú.
A másik oldalról az asszonyok be-

széde. Permetezni kéne az ablakok 

a formájú fekete kalap, mint gyerek-
korunk óta mindig. 

 –– Dénes öcséd?
 –– Köszönöm, megvan –- mondja, s 

indul.
Megyünk mi is. Gunarasnak.
Jobbról a sarkon, beljebb kicsit az 

úttól, az öreg Somogyi-ház. Átöltözött 
már ez is. Sárga dísztéglás az utcára 
nézô vége. A konyhában biztos nincs 
már meg a szabadkémény, ahol a 
feketén libbenô-lebbenô Piros néni 
fôzte nagy kondérfélében az ételt a 
népes családnak. Gyura bácsi meg 
csak dirigált tajtékpipája mögül. Vagy 
kecskebôr dudáját zöcskölte, fújta-
sípoltatta.

Itt meg –– s mutatom a helyet 
Somogyiék háza után, ahol a Slávityék 
felé vezetô kis gyalogút vitt –– volt egy 
kicsi, gyöpes halom. Feketeföld-bá-
nya. Olyan mindenkié. Ha föl kellett 
otthon mázolni a szobát vagy a kony-
hát, gangot, innen vittünk a jó omlós 
földbôl. Szép lett tôle a mázolás. Nem 
hólyagosodott, nem pörgött föl vékony 
rétegben a ház földje.

* * *
Balkézt, mélyebben nyugatnak, két 

helyütt is bokorfélék. Ecetfák? Ahol 
Dobó Imre, meg Dobó Jóska bácsiék 
háza állt, olajfákkal. Illatuktól virág-
zásban meg lehetett fúlni. 

Imre bácsiékkal szemközt hosszú, 
szikes lapály. Mindig abban virágzott 
legszebben, legvastagabban a széksó. 
Finom, puha turzással. Hûtötte talpun-
kat, harmatos reggeleken. Ha sebes 
volt a lábunk, csípte. Ujjunk hegye sós 
lett, ha belenyúltunk. Nyelvünk meg 
síkos-kesernyés tôle.

Kiadósabb esôben, megtelt vízzel az 
a lapály. Meg amaz is, ott Dobó Jóska 
bácsiékhoz közel. A víz aztán egészen 
megmelegedett a naptól. Menjetek a 
vízbe, ha veszett kutyával találkoz-
nátok, s csapjátok szemközt vele. Fél a 
víztôl, tanácsoltak bennünket otthon. 
Nem tudtuk igaz-e ez. Sose találkoz-
tunk veszett kutyával. De azért nyug-
talanok voltunk, tekingettünk darabig 
oldalra meg hátra is, arra jártunkban.
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KRÓNIKA
 Elmondta, hogy milyen lehetôség áll 

a jövô nemzedék elôtt, úgy azoknak is 
akik egyáltalán, vagy kevésbbé tudnak 
magyarul, a „Balassi Bálint Intézet” és 
a „Debreceni Nyári Egyetem” áll ren-
delkezésükre. Az Államtitkársági osz-
tály hiteles tájékoztatást, napi sajtó 
szemlét és heti összefoglalót készit a 
Kárpátmedence újságjaiból.

A jelenlevôknek a beszélgetés jó tá-
jékoztató volt a magyar kormány 
nemzetegyesitô munkájáról és egyben 
Dr Kocsis Attila is meggyôzôdhetett a 
Melbourne-i Magyar Közösség mun-
kásságáról, miután megtekintette a 
Melbournei Magyar Központot. A be-
szélgetés során kikristályosodott, 
hogy az itt élô magyarság megma-
radásához, dr Kocsis Attila, mint a 
Nemzetpolitikai Államtitkárság fô-
osztály vezetôje, személyszerint, ho-
gyan tudna hozzájárulni illetve az ügy 
érdekében közbenjárni. Azért is mert 
tapasztalatai alapján tisztában van a 
tengerentúli magyarság helyzetével, 
mivel politikai szolgálata elôtt, nyolc 
évig a New York-i református kö-
zösség lelkipásztora volt.

A beszélgetés végére megfogal-
mazódott, hogy az itteni közösség 
kultúrális igényeit kielégitené, egy 
tanitó, oktató drámapedagógus aki 
legalább egy évet töltene Auszt-
ráliában és idejét/munkájat megoszt-
hatná a többi államok magyar közös-
ségével és úgyszintén egy néptánc 
oktató házaspárt is keresnének, aki 
elôkészitené, a különbözô államok 
néptáncosait a 2012. évi Adelaide-i 
Magyar Találkozóra.

Köszönjük a látogatást, hivatali 
feladatához sok sikert és kitártást 
kivánunk!

A viszontlátásra!
Dr Kocsis Attila email cime: attila.ko

csis@kim.gov.hu 
Atyimás Erzsébet Igazgató

Új Nagykövet
Mr. John Griffin, kijelölt Ausztrál 

Követ Magyarországra, meghivta a 
Melbourne-i Magyar Központ  
vezetôségét, hogy mielôtt elfoglalja új 
tisztségét, tájékozódjon az itt élô 
magyarok helyzetérôl, mûködésérôl. 
Meghivást elfogadva, Atyimás 
Erzsébet, Ámon Lilla és Sülly Eta 
képviselték a Melbourne-i Magyar 
Központ vezetôségét, 2011. június 17-
én a Külügyi és Kereskedelmi 
Minisztérium Victoria-i Irodájában 
tartott beszélgetésen.

Mr John Griffin igéretet tett, hogy 
legközelebb amikor Melbournebe lesz 
ellátogat Wantirnaba, a Melbourne-i 
Magyar Központba.

Munkájához sok sikert kivánunk!
Atyimás Erzsébet

Mr Griffin is a senior career officer 
with the Department of Foreign Af-
fairs and Trade (DFAT). He was most 
recently Assistant Secretary, Europe-
an Union and Western Europe Branch, 
a position he held from May 2007. Pri-
or to that, he was Assistant Secretary, 
South and West Asia Branch and, be-
fore that, Mainland South-East Asia 
and South Asia Branch.

In 1999-2000, Mr Griffin was Assist-
ant Secretary, Staff Development 
Branch in Corporate Management Di-
vision. From 1995 to 1999, Mr Griffin 
was Director of Conventional and Nu-
clear Disarmament Section.

Mr Griffin has previously served 
overseas as Minister and Deputy 
Head of Mission and Permanent Rep-
resentative to the United Nations Eco-
nomic and Social Commission for Asia 
and the Pacific (ESCAP), Australian 
Embassy, Thailand (2001-2005).  He 
has also served at the Australian Mis-
sion to the United Nations in New 
York (1991-1995); and in France (1985-
1988) and Laos (1983-1984).

Prior to joining the then Department 
of Foreign Affairs in 1982, Mr Griffin 
worked in the Australian Public Serv-
ice Board, the Department of the 
Prime Minister and Cabinet and the 
Australia Council. 
MINISTER FOR FOREIGN 
AFFAIRS 
The Hon Kevin Rudd MP
DIPLOMATIC APPOINTMENT
AMBASSADOR TO HUNGARY
The Minister for Foreign Affairs and 

Trade, Kevin Rudd has today an-
nounced that Mr John Griffin will be 
Australia’s new ambassador to Hun-
gary. 

Mr Griffin is expected to take up his 
appointment in July 2011. He replaces 
Mr Alex Brooking who has been Am-
bassador since May 2007. 

Australia and Hungary enjoy friend-
ly, co-operative relations with strong 
people to people links flowing from 
the large numbers of Hungarians who 
have migrated to Australia. 

Hungarian-Australians have been 
active in the fields of business, 
academia, politics and the arts and 
count among their number many 
prominent Australians. 

Since Hungary’s EU accession in 
2004, increasing numbers of Austral-
ian businesses have been exploring 
Hungary’s potential as a base for op-
erations in the European Union 

and especially in the Central/Eastern 
European region. Hungary’s EU mem-
bership offers opportunities for Aus-
tralian business in areas such as envi-
ronmental technologies and solutions. 
Two-way merchandise trade in-
creased in 2009-10 to $439 million. Mr 
Griffin is a senior career officer with 

the Department of Foreign Affairs 
and Trade (DFAT).  

He was most recently Assistant Sec-
retary, European Union and Western 
Europe Branch, a position he held 
from May 2007. Mr Griffin has previ-
ously served overseas as Minister and 
Deputy Head of Mission and Perma-
nent Representative to the United 
Nations Economic and Social Com-
mission for Asia and the Pacific (ES-
CAP), Australian Embassy, Thailand. 
He has also served at the Australian 
Mission to the United Nations in New 
York; and in France and Laos. Mr 
Griffin holds a Bachelor of Arts de-
gree with first class honours and uni-
versity medal from James Cook Uni-
versity. 

„KORONA CSÁRDA”
2011. május 7-én ünnepelte 

második születésnapját!
Ez alkalommal a meghivóban négy-

fogásos vacsora szerepelt és nem a 
„mára már szájhagyománnyá vált te-
rülj asztalkám (smorgasbord). Igéret-
hez hiven a finom, iztetes vacsorát 
követôen senki sem maradhatott ülve 
Jusztin Tamás és fiai talpalávaló ze-
néje mellett kellemes, jó hangulatú 
sikeres est volt.

Hogyhogy érkezett a Korona Csár-
da ehhez az ünnepi hangulathoz? Hát 
aki tovább olvassa azoknak elmondom: 
Amint tudjuk a Korona üzemeltetése 
egy ideig szünetelt, igy az új bérlônek/
házigazdának, névszerint Vigh Zsolt-
nak és ma már Vighné Bálint Enikô-
nek nem kis feladat volt a mai Korona 
Csárda berendezése és a mai nivóra 
vitele.

Az irásos és gondolati tervek na-
gyobb része mára már megvalósult. 
Ez többek között köszönhetô Németh 
Áginak aki tapasztalatát, véleményét 
megosztva pozitiv energiát adott át 
Zsoltnak és Enikônek az új kezde-

JÚNIUS 4., A NEMZETI 
ÖSSZETARTOZÁS NAPJA
Június 4-én, szombaton az ország 

több pontján az összetartozást szim-
bolizáló megemlékezésekkel ünne-
pelték a Nemzeti Összetartozás Nap-
ját.

Budapesten a Kossuth téren zászló-
felvonással, a sárospataki református 
templomban istentisztelettel emlékez-
tek június negyedikére, Ópusztaszeren, 
a Nemzeti Történeti Emlékparkban 
találkoztak határon inneni és túli 
gyermekek. Az ünnepnapon ismét 
több száz határon túli magyar tette le 
állampolgársági esküjét országszerte.

A magyar Országgyûlés 2010. május 
31-én a Nemzeti Összetartozás Nap-
jává nyilvánította a trianoni békeszer-
zôdés aláírásának napját.

Az országgyûlési határozatnak kö-
szönhetôen az eddig gyásznapként 
számon tartott június 4-dike idén elô-
ször ünnepnapként került a naptárba 
amikor fel lehet vonni a nemzeti lo-
bogót.

Dr Kocsis Attila a 
Nemzetpolitikai  Államtitkárság 
fôosztályvezetôjének látogatása 

a Melbourne-i 
Magyar Központban

ményezéshez. Ez mellett mondhatjuk, 
hogy családi vállalkozás is mivel Enikô 
édesanyja, Bálint Rózsa a szakács és 
Bálint Kálmán is abban és azt segit 
amire szükség van, úgyszintén fiuk 
Bálint Károly.

A Korona Csárda faldiszei, a Nagy-
magyarország tájjellegeit mutatja, 
ami minden hazalátogatás után bôvül, 
a szôttessel diszitett ablakok és teritett 
asztalok hangulatossá teszik a 
helyiséget.

Karbantartási munkálatok, javitások, 
mint új padlóburkolat és a parketta 
felújitása, új légszabályozó berendezés 
és kisebb konyhai felszerelések tör-
téntek a két év alatt, melyekhez az 
Ifjúsági Szövetkezet is hozzájárult.

Induláskor nagyobb összegeket köl-
töttek a Korona Csárda hirdetésére, 
népszerûsitésére. Szerencséjükre ha-
mar rájöttek arra a tényre, hogy „jó 
bornak nem kell cégér” és ma már 
mint ahogy a fentiekben már emli-
tettem szájhagyománnyá vált a Korona 
Csárda erdélyi izek szerint készitett 
ételei és ezután még szélesebb lesz a 
kinálat, mivel Kovács Dóra szakács is 
csatlakozott. Dóra friss magyarországi 
hagyományos ételeivel szélesebb lesz 
a kinálat az inyenc vendégek örömére. 
A magyar, de egyben az európai, auszt-
rál vendégkör egyre bôvül és elôfordul 
a japán és más nekünk egzótikus, 
vendég is.

A Korona Csárda helyszine lehet egy 
romantikus vacsorának, esküvônek, 
születésnapok és egyéb évfordulók 
ünneplésének és esetenként zenés tán-
cos estnek, vendégeik igényeinek ki-
elégitésére.

Zsolt és Enikô elnapolt nászútra men-
nek, távollétükben Németh Ági he-
lyettesiti ôket. Kivánunk nekik jó utat, 
életükben boldogságot és a Korona 
Csárda vezetéséhez további sok si-
kert!

Atyimás Erzsébet

Dr Kocsis Attila az Államtitkárság, 
tengerentúli szórványban élô ma-
gyarok osztályának vezetôje az Árpád 
Otthon megtekintése után a Mel-
bourne-i Magyar Központban egy ki-
sebb, (nem mindenki tudott eljönni) 
Igazgatói társaság vendége volt. Foga-
dása, a Szent István templom alatti 
társalgóban volt, ahol a tiszteletbeli 
köszöntést követôen tea, kávé, süte-
mény mellett, barátságos megbeszélés 
folyt.

Megköszönve a fogadtatást, Dr Ko-
csis Attila a Nemzeti Összetartozás 
melletti tanúságtételrôl szóló 2010. Évi 
XLV. Törvényrôl a Magyar Közlöny-t 
adta ajándékba és annak értelmében 
kérte, hogy kezdjünk egy  új fejezetet, 
közösen éljük meg az elkövetkezendô 
évek munkáját.

Köszönöm Istenem, hogy megérhettem, ezt a felejthetetlen napot és annak 
szereplôje lehettem. Kovács Lôrinc református lelkész vasakarattal, kimond-
hatatlan sok munkával, óramû pontossággal szervezte meg (Brisbaneban, és a 
Gold Coaston), az elsô Nemzeti Összetartozás Napját, melynek, csak törhetetlen, 
erôs hit lehetett a mozgatója.

Különleges, tiszteletre méltó küldetésnek tett maradéktalanul eleget. A sze-
retet fénye oly erôs volt, hogy fénye kisugárzott mindenkire. Talán soha nem 
éreztük még --- az Óhazától ily távol --- a  barátság, testvériség és emberi 
közelség melegét, mint ezen a napon. A díszebéd után, piros rózsacsokrommal 
hazatérve, személyszerint, magam is éreztem honfitársaim szeretetét, bizal-
mát, kedvességét, és tarisznyámban összekeveredett az öröm, a jóság, és a 
honvágy fájdalma egyszerre; miközben újra zúgni kezdett a fülembe a záró 
versem utolsó versszaka: 

„Zsibbad a szabadság és titkon bizsereg
és jön az Igazság… közelebb… közelebb.”

Varjúné --- Bencze Magda 
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SPORT
Dagesztán Détárija

A karrier és a kihívás helyett a Kau-
kázust és a pénzt választotta a legjobb 
magyar focista. Döntése lehangoló, de 
nem ô koppant itt igazán nagyot, ha-
nem akik a hivatalos vonalnak megfe-
lelôen képzelik egyre rózsásabbnak a 
magyar foci helyzetét, és a Real Mad-
ridba meg a Juventusba várták 
Dzsudzsák Balázst.

Nem olyan játékos vagyok, akinek az 
a célja, hogy kétmillió euró fölött ke-
ressen. Én spanyol vagy olasz csapat-
ban játszanék szívesen, csak azért 
nem mennék el Törökországba, hogy 
ne legyenek anyagi gondjaim — 
Dzsudzsák Balázs, 2010 július.

Egy dologban igaza van most a leg-
jobb magyar focistának és ügynöké-
nek: 2011-ben az orosz bajnokság le-
het, hogy jobb a hollandnál. Ezt 
mutatja az UEFA rangsora, nem mel-
lékesen pedig a józan paraszti ész is. 
Hollandiában évek óta nem stimmel 
valami a klubfocival, hiszen Twenték 
és Alkmaarok nyerhetnek bajnokságot. 
A régi nagyok otthon gyengélkednek, 
Európában meg pláne, a három nagy 
csapat mögötti középmezôny pedig 
soha nem volt erôs.

Oroszországban közben a temérdek 
pénzbôl a fociba is jut, az eredmények 
pedig nyilvánvalóak. A Zenit és a CSZ-
KA Moszkva mellett olyan, korábban 
teljesen ismeretlen csapatok is szép 
sikereket érnek el a nemzetközi ku-
pákban, mint a Rubin Kazany. A végre 
ôszi-tavaszi lebonyolításra átálló orosz 
bajnokságban kiegyenlítettek az erôvi-
szonyok, és minden bizonnyal sok jó 
meccset is játszanak egymással az él-
csapatok. Ezen meccsek azonban 
Oroszországon kívül az égvilágon sen-
kit sem érdekelnek, és hiába a nagy 
remények és a készülôdés a 2018-as 
világbajnokságra, a közeljövöben sem 
fognak.

Az Anzsi Mahacskala nem a Zenit, 
nem a CSZKA, de még csak nem is a 
kétszeres bajnok Rubin Kazany. Egy 
dagesztáni származású oligarcha új 
játékszere, akinek nyilván világverô 
álmai vannak. A kaukázusi politikai-
gazdasági elit és maffia egyébként is 
imádja a focit, a szintén az orosz Prem-
jer Ligában játszó Tyerek Groznij el-
nöke a Moszkva-barát csecsen elnök, 
Ramzan Kadirov, aki a Kaukázusban 
összeharácsolt pénzét elôszeretettel 
fordítja egykor világsztár focisták gá-
lameccseire .

Hiába élnek Moszkvában a Mahacs-
kala játékosai, a kaukázusi csapatban 
focizni nem életbiztosítás. Már nem a 
szó legszorosabb értelmében, csak az 
a helyzet, hogy arrafelé a futballcsa-
patok, akárcsak mindenféle gazdasági 
vállalkozás, elég gyenge lábakon áll-
nak. Ha például Ramzan Kadirov úgy 
végzi, ahogy az apja, akit a helyi fut-
ballstadionban robbantottak fel, akkor 
hirtelen vége lesz a Tyerek Groznijnak, 
Ruud Gullit mehet a kispadról a fené-
be, és Figo sem utazik többé Csecsen-
földre dekázgatni.

Ha a Mahacskála tulajdonosa, Szu-
lejman Kerimov valamin összekap 
Vlagymir Putyin baráti körével, a da-
gesztáni focinak is hasonló vége lehet. 
Mint ahogy hasonló vége lett a szintén 
kaukázusi, egészen pontosan észak-
oszétiai Alanyija Vlagyikavkaznak, 
amely a rendszerváltás zavarosában 
halászva egyszer még meg is nyerte az 
orosz bajnokságot, aztán gyorsan el is 
tûnt a süllyesztôben. Nem véletlen így, 
hogy az Anzsi Mahacskalában a már 
levezetô, 38 éves Roberto Carloson  kí-
vül nincsenek is komoly játékosok. Így 
pedig tökéletesen megfelel a legjobb 

magyar focista képességeinek.
Az anyagi gondokkal küzdô PSV 

Eindhovenben focizó Dzsudzsák Ba-
lázs elôtt 2011-ben két út állt. Szer-
zôdhetett volna kevesebb, ám még így 
is nagyon tisztességes pénzért valami 
közepesen komoly bajnokság közepes 
csapatához, a Lille-hez vagy a Ham-
burghoz, vagy választhatta a több 
pénzt, a nulla presztízst és a bizonyta-
lanságot, a Kaukázust, esetleg valami 
arab emírséget.

Dzsudzsák a kihívás és a munka he-
lyett a pénzt kérte. Szomorú és lehan-
goló, hogy a Détári-generáció óta leg-
magasabban jegyzett magyar focista 
ugyanúgy alakítja a karrierjét, mint a 
Pireuszban vakációzó elôdje. Az is el-
keserítô, hogy a néha kifejezetten ér-
telmesen és alázatosan nyilatkozó 
Dzsudzsák 24 évesen feladja az igazán 
nagy karrier lehetôségét. Ugyanakkor 
meg is lehet érteni: ki az, aki ne fo-
gadna el egy sok pénzért keveset kö-
vetelô állást? Nem csak magyar fo-
cista csinál ilyet, a kilencvenes évek 
elején például sok fiatal brazil tehetség 
ment a kemény európai meló helyett 
hosszú vakációra a japán bajnokságba. 
Csalódottságot most legfeljebb azok 
érezhetnek, akik az utóbbi egy-két év-
ben elhitték, hogy Dzsudzsák ennél 
sokkal többre hivatott, a magyar foci 
pedig egyébként is sínen van, vagy 
esetleg eleve azt képzelik, hogy a profi 
focisták jobb emberek az átlagnál. 
Sajnos sokan vannak ilyenek, és az is 
jellemzô, hogy amint a hír nagyjából 
hivatalos lett, számtalan elkeseredett 
magyar szórakozott az Anzsi Mahacs-
kala Wikipedia-oldalának széttrollko-
dásával.

Ami ebben az országban, különösen 
ennek az országnak a sportmédiájában 
az utóbbi idôben Dzsudzsák-ügyben 
folyt, azon tényleg csak nevetni lehe-
tett. Felszólalni ellene nem nagyon, hi-
szen azt itt már mindenki megtanul-
hatta, hogy aki kétségeit fejezi ki olyan 
nemzeti hôsökkel kapcsolatban, mint a 
Csodaló Overdose vagy Talmácsi 

Favaro Gábor, azt minimum szlovák-
sággal vádolják meg. Így hát maradt a 
nevetés.

Nevetés azokon, akik a mára állami 
szintre emelkedett, hivatalos fociopti-
mizmus jegyében olyanokat írtak-
mondtak, hogy Dzsudzsákért a Juven-
tus, sôt, a Real Madrid fog 15 millió 
eurót fizetni. Figyelmen kívül hagyva 
azt a tényt, hogy eindhoveni csapattár-
sáért, a magyarnál jobb képességû 
Ibrahim Afellayért a télen összesen 3 
millió eurót adott a Barcelona. Akik 
elhiszik, hogy a magyar foci látványo-
san fejlôdik, vagy hogy Dzsudzsák be-
férne egy komoly csapatba, nem hall-
gattak az olyan hangokra, mint a 
szakmához valamit azért csak konyító 
Csernai Pálé, aki épp néhány hete 
mondta meg világosan: jelenleg nincs 
magyar játékos, aki megütné a Bayern 
München szintjét. Nem a Real Mad-
ridét, hanem a most kifejezetten gyen-
gélkedô Bayernét.

A Real Madridról szóló híreknek 
alapja egyrészt Dzsudzsák menedzse-
rének nyilatkozata volt, másrészt hogy 
Dzsudzsák neve egyszer szerepelt a 
madridi Marca címlapján. Pedig azt 
még a Csányi Sándor futballal kap-
csolatos, hagymázas lázálmait nagyka-
nállal megzabáló magyar sportújságí-
róknak is illene tudniuk, hogy a Marca 
címlapján minden közepes európai já-
tékos megfordult már legalább egy-
szer. Még Szalai Ádám is. Mint ahogy 
a futball doktorainak illene a Guardian 
összeállítását is ismerniük, amelyben 
néhány napja a 2011-es nyári átigazo-
lási szezon ötven legkívánatosabb por-
tékáját szedték össze. Ebben nyoma 
sincs a legjobb magyar focistának, 
pedig a listára nemcsak a szlovák Ma-
rek Hamsik, hanem még Kevin Ga-
meiro, a Lorient 24 éves francia csa-
tárja is felfért.

Ha Dzsudzsák télen elfogadja a Lille 
szép ajánlatát, ôsztôl a BL fôtábláján 
játszhatna, hiszen a franciák közben 
otthon bajnokok lettek. A Mahacskalá-
val európai kupameccset legkorábban 

2012 ôszén játszhat — már ha az idei 
orosz bajnokságban a csapat az elsô 
hatban végez, ami nem lehetetlen, de 
garancia sincs rá. Mint ahogy arra 
sincs, hogy a világ hirtelen elkezdjen 
orosz bajnokikat nézni, a beígért új 
mahacskalai stadion legyen az új San 
Siro, a Sport1-en pedig szombatonként 
ne a Barcelona meccsét adják élôben, 
hanem a dagesztáni futballiskolát.

Ennél viszont sajnos sokkal valószí-
nûbb, hogy a világ azon kis része, 
amely egyáltalán foglalkozik másodvo-
nalbeli focistákkal, gyorsan elfelejti 
Dzsudzsákot, és lassan a magyar köz-
vélemény is leszokik az orosz tabella 
bújásáról, mint ahogy leszokott Dózi-
ról és Talmáról is, amint ezek eltûntek 
a tévébôl. Még ha Dzsudzsák nagyon 
jól teljesítene a Kaukázusban, akkor is 
nehezen kapna már komoly csapattól 
szerzôdést, hiszen a Mahacskala mecs-
cseit a kutya sem fogja nézni. A leg-
jobb magyar játékos így nagyon gyor-
san kiírta magát a foci történelmébôl 
(illetve hát annak hatodik pótköteté-
bôl), ahova sajnos valószínûleg sem a 
magyar válogatottal, sem új klubjával 
nem fog tudni visszakerülni.

A magyar sport 
szerencsétlenkedései

Eddig nem volt igazán nagy baj 
sportolók, sportvezetôk figyelmetlen-
ségébôl, a világbajnok birkózónak vi-
szont az olimpiájába kerülhet egy hi-
ba. Összegyûjtöttünk pár múltbeli 
trehányságot, bénázást, amelyek em-
lékezetessé váltak.

A kellô gondosság hiánya, oda nem 
figyelés miatt hagyja ki a londoni olim-
piát Kiss Balázs és Szepesi Nikolett. 
A világbajnok birkózó Kiss olyan táp-
lálék-kiegészítôt szedett, amelyben til-
tott anyag volt. Egyéves eltiltást ka-
pott, de ha felet kap, akkor most nem 
lenne gond. Errôl a szabályról nem 
tudtak a hazai szövetségben, így nem 
is harcoltak azért, hogy csak hat hóna-
pot hagyjon ki.

A már visszavonult Szepesi nem je-
lezte a idôben visszatérését a nemzet-
közi Doppingellenes Ügynökségnél 
(WADA), ezért büntették. A Nemzetkö-
zi Olimpiai Bizottság szabályozása 
értelmében nem versenyezhetnek 
Londonban. Szepesi ott fejezhette vol-
na be karrierjét, ehelyett ismét vissza-
vonult, Kiss aranyesélyes lett volna, 
nem indulhat, hacsak a Sportdöntôbíró-
ság másként nem határoz.

Nagy Orsolya kardvívó tavaly 
szembesülhetett azzal, milyen az, ha 
figyelmetlenül, flegmán neveznek be  
valakit egy versenyre: a genti Világku-
pán nem tudott rajthoz állni, mert a 
szövetség Nagy Petra nevét küldte el. 
Nagy Orsolyának esélye sem volt, 
hogy megvédje címét, világranglista-
pontokat veszített, a szövetségben Já-
nosi Zsuzsa fegyelmit kapott, mert 
hanyagul végezte a dolgát.

Többen beszedtek már olyan szert, 
amit nem lett volna szabad. Az olimpiai 
bajnok vízilabdázó Varga Zsolt Neo-
Citran miatt kapott kisebb eltiltást, de 
a sydneyi olimpián részt vehetett. A 
2003-as kézilabda világbajnokságon a 
peremembernek számító Katzirz Dá-
vid vízhajtót szedett, de elmulasztotta 
errôl orvosát tájékoztatni. 

Pechére ôt vizsgálták meg, és ha 
komolyan nem is forgott veszélyben, 
hogy a végül hatodik helyen végzô 
csapat elveszítheti olimpiai helyét, az 
eset okozott pár álmatlan éjszakát oko-
zott a hazai vezérkarnak, a kapitány-
nak.

A fogyasztási fegyelmezetlenség is-
kolapéldája Lakatos Pál tíz dekája, 
aki ennyivel esett át a súlyhatáron. 

Már ott volt Atlantában, nem bokszol-
hatott a 48 kilósok között az 1996-os 
olimpián.

Nagy figyelmetlenség volt, amikor 
Czene Attila lóhalálában ért oda elô-
futamára. A jelenlegi sportállamtitkár 
a 200 gyors indításáról éppen csak 
nem maradt le az 1995-ös Eb-n.

Az evezôs válogatottat a tatai ma-
dártej készítette ki a világbajnoki rajt 
elôtt, kilenc versenyzô mondta le a 
részvételt, a Petô, Haller páros nem 
védhette meg világbajnoki aranyérmét.

Ennél riasztóbb történet, hogy Igaly 
Dianát rendôrök vitték el lôterérôl, 
mert állítólag zavarta a budaörsi lakók 
nyugalmát. Az olimpiai bajnok skeet-
lövô a 2008-as olimpiára még kijutott, 
de négy éve hiába vár arra, hogy kap-
hasson végre egy olyan lôteret, ahol 
zavartalanul készülhet.

A világbajnok Berki Krisztiánnak 
nem volt olyan sportszere 2010-ben, 
amelyen felkészülhet a nagy nemzet-
közi versenyekre. Ezt orvosolta a Ma-
gyar Olimpiai Bizottság, vettek neki 
egy olyan lovat, amilyenen a vb-n vala-
mint az olimpián tornáznak.

A 2008-as öttusa Európa-bajnokságon 
a mobilmedence vize folyt el egy éjjel, 
de a férfi versenyt végül sikerült meg-
rendezni

Tavaly a futballban is volt megmoso-
lyogtató, egyúttal durva hiba is: a Deb-
recen Európa Liga meccse elôtt Máté 
Pétert nem nevezték be, Herczeg 
András edzô ezt nem tudhatta, becse-
rélte a bolgár Liteksz ellen. Felmerült, 
hogy a védô jogosulatlan játéka miatt 
akár ki is zárhatják a Lokit, végül 
pénzbüntetéssel megúszta a bajnoki 
címvédô, bár az UEFA-nál nyilván 
presztízsveszteség érte.

Több magyar futballistával elôfor-
dult, hogy elutazott a világ másik vé-
gére, és a kiszemelt csapattól nemhogy 
csapatvezetô, de senki sem várta. 
Többnyire a helyszínen derült ki, hogy 
csatár helyett védôt akarnak, bal lábas 
játékosuk van, jobb lábasuk viszont 
nincs. Mátyus Jánosnak volt ilyen 
törökországi kalandja, Nyerges 
Krisztiánnak pedig tavalyelôtt hason-
ló esete Kínában: a mesés körülmények 
helyett a magyarnál is rosszabbak fo-
gadták, és még meg is sérült.

A megfelelô körültekintés néha már 
akkor is hiányzott a sportból, amikor 
még nem iparágként mködött, elôfor-
dult, hogy a versenyzôt kiszolgáló sze-
mélyzet amatôr hibákat ejtett, elég az 
elhibázott mexikói vb-felkészülésre 
gondolni. 1969-ben még világsztárok 
játszottak a magyar válogatottban, a 
vezetés Sós Károlyt hívta vissza az 
NDK-ból. A kapitány nem akart jönni, 
hozzáállását meg is határozta ez az 
attitûd, és igazán nem is akart vál-
toztatni rajta. Volt, hogy tizenkét játé-
kost rakott fel a mágnestáblára a tak-
tikai értekezleten, Göröcsöt Tichynek 
szólította, mert a becenevét, a Titit 
hallhatta maga körül mindenfelé.
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Válaszok a legutóbb feltett kérdé-
seinkre: 

1. George Orwell Állatfarm címû 
mûvébôl, 2. Londoné 3. Növényi Nor-
bert, 4. Etiópia, 5. Ekecs Géza, 6. A 
Bauhaus iskoláé, 7. Sárga rézbôl, 8. 
Nikkei, 9. A Satyrikon címûben, 10. An-
tonio José de Sucre.

E heti kérdéseink:
1.Kinek jutott elôször az eszébe, hogy 

a fény tuljdonképpn elektromágneses 
hullám, és ezért energia s lehet?

2. Melyik legendás USA-beli színész 
kapott Oscar-díjat az Afrika királynôje 
címû filmben nyújtott alakításáért?

3. Mi a fôvárosa Máltának?
4. Mi a neve az ausztrálok nemzeti 

hôs banditájának –– az ottani Robin 
Hoodnak?

5. Melyik állatnak van a legnagyobb 
szeme? 

6. Ki hajózta körül másodiknak az 
Antarktiszt 1819 és 1821 között?

7. Melyik ókori város nevezetessége 
volt –– ma Berlinben, a Pergamon Múze-
um gyüjteményében található –– Istar-
kapu? 

8. Ki rendezte a Berlin, Alexanderplatz 
címû filmet?

9. Mi volt a neve József Attila édes-
anyjának?

10. Milyen módszerrel sótalanítják a 
tengervizét, hogy ihatóvá tegyék?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
Kandúr Bandi
–– Mi van a macskáddal, drágám? ––

kérdi az egyik szomszédasszony a 
másikat. –– Ma egész délután házte-
tôrôl háztetôre rohangászik. Csak nem 
kergült meg?

–– Ugyan, szívem. Délelôtt kiheréltet-
tem, és most mondja le a randevúkat.

Cicatúra
Két macska beszélget este a hajó 

fedélzetén:
–– És biztos, hogy ez a hajó a Kanári-

szigetekre megy?
Segélyhívás
A rendôrségen szól a telefon.
–– Segítség! –– kiabál egy izgatott, 

rekedt hang a kagylóba. –– Jöjjenek 
gyorsan, mert a lakásba betört egy 
macka!

–– Micsoda?! Hogy képzeli, hogy 
ilyen apróság miatt kihívja a rendôr-
séget? Kicsoda maga?

–– A papagáj.
Megdöglött
John támasztja a kerítést, nézi ahogy 

szomszédja gödröt ás a kertben.
–– Mit ásol Tom? –– kérdezi tôle.
–– Megdöglött az aranyhalam, azt te-

metem.
–– Nem lesz az túl nagy gödör egy 

aranyhalnak?
–– Nem, mert benne van a macs-

kádban…
Egércsalád séta közben
Egérmama a kisfiával sétál, amikor 

egy bokorból hirtelen elôugrik egy 
macska.

Az egérmama teli torokból ugatni 
kezd, a macska megijed és elfut. Ezu-
tán a mama odafordul gyerekéhez:

–– Látod kisfiam, milyen fontos a 
nyelvtudás!

Csináld azt, amit én!
Az öreg macska mondja a fiatalnak:
–– Na fiam, ma elmegyünk kefélni. 

Ha mindig azt csinálod, amit én, akkor 
nem lesz semmi baj.

Elindulnak. Mennek a háztetôn, ám 
elkezd esni az esô. Az öreg macska 
megcsúszik, és legurul. A szélén vala-
hogy megkapaszkodik a csatornában.

A fiatal csak nézi, hogy az apja ott 
lóg. Fogja magát, legurul, és ô is el-
kezd lógni. Lóg tíz percet, fél órát, 
majd megszólal:

–– Apám, én még tíz percet kefélek, 
aztán hazamegyek!

Iszonyatos veszteség
Az újdonsült férj a munkából haza-

térve zokogva találja fiatal feleségét.
–– Mi történt, drágám? –– kérdezi tô-

le kedvesen.
–– A macskánk megette a süteményt, 

amit egész délelôtt sütöttem.
–– Sose búsulj emiatt. Holnap hozok 

neked egy másik macskát...
Macskakiállításon
–– Hát ezek meg miféle macskák?
–– Sziámiak.
–– Fantasztikus. Észre se lehet venni, 

hogy elválasztották ôket.
Éneklô macska
–– Apu, a madár hiányzik a kalit-

kából!
–– Aha, most már értem, hogy a 

macska miért énekel!
Odaadó férj
–– A következô hirdetést szeretném 

feladni: „Kétéves sziámi macskám el-
veszett. A megtalálónak 150.000 forint 
jutalmat fizetek.”

–– De, uram, nem túlzás ez?
–– Nézze, ez a macska volt a felesé-

gem kedvence! Ráadásul az erdô 
mélyén ástam el, senki nem fogja 
megtalálni!

Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Koplalni a sírig

Az orvosok fennen hangoztatják, 
hogy az ízletes magyarkonyha, jóféle 
borok, a nôk, a kártya, a lóverseny 
megrövidítik az ember életét. Szerin-
tem inkább szebbé, színesebbé teszik. 
Ha ebben a keserves életben akad egy 
egetverô ostobaság, akkor az a követ-
kezô javallat: --- Soká élni éhesen! 
Akadtak (és ma is vannak), akik ilyen 
és hasonló ostobaságokkal igyekeznek 
egészséges életmódra serkenteni em-
bertársainkat. Hazai barátaim köré-
ben azonban ilyen bugyuta tanácsokkal 
sok sikert nemigen érnek el, mert a 
magyarok leginkább annyira szeretik 
hasukat, mint a derék franciák. Hogy 
hazánkban magas a szívinfarktusok 
száma, azt nem a töltött káposzta fo-
gyasztása okozza, annál inkább az év-
tizedek óta tartó stressz hatásának 
számlájára írandó. A háború elôtt is 
jól evett a magyar, mégsem haltak 
meg annyian szívroham következté-
ben, mint éppen a szocialistának neve-
zett rémuralom alatt. A  nyolcvanas 
években, egyik hazai hetilapban fotog-
ráfiát találtam, amely egy bizonyos 
SCHIRILLA GYÖRGY nevezetû férfi-
út ábrázolt, amint kezében tartott 
könyvében gyönyörködik. A kötet 
címe: A LÉLEK PATIKÁJA. A nevet 
olvasván hirtelen az ún. régi szép idôk 
jutottak eszembe, amikor is ez a szép-
reményû honpolgár világraszóló tettel 
vonta magára a figyelmet. Kádár Já-
nosnak és népboldogító együttesének 
elismerését kivívandó, elhatározta, 
hogy BÉÁKEFUTÁST kezdeményez, 
nyakába kapja lábait --- mint a közép-
kori kengyelfutók ---, és elüget Moszk-
vába, hogy ott megérkezése órájában 
a kommunista Béketábor akkori veze-
tôjének, Brezsnyev elvtársnak köldö-
kére csókot leheljen. Hogy aztán a bé-

ke puszi elcuppant-e, azt nem tudom, 
de az esetrôl sokat cikkeztek a kora-
beli újságok, rojtosra dicsôítették a 
világbéke érdekében futkározó szity-
tyát.

Schirilla mester könyvét nem olvas-
tam, csupán annyit tudok a futóval el-
látott újság cikkbôl, hogy amennyiben 
hûen követem a szerzô javaslatait, 
akár 12O évet is megélhetek. Ez a 
lehetôség csábítónak ígérkezett, de 
ahogy tovább böngésztem a hosszú 
élet titkáról szóló beszámolót, elakadt 
bennem a szufla. A próféta ugyanis 
azt írja: --- A legnagyobb lelketlenség, 
amit az ember elkövethet, amikor 
védtelen állatokat gyilkol halomra 
csupán azért, hogy feneketlen bendô-
jét tele tölthesse húsokkal. Ebben a 
minutában fölrémlett bennem a gya-
nú, a derék kengyelfutó arról akar 
meggyôzni, hogy káposzta levélen él-
jem le a még hátralevô éveimet. Az 
ember hasított patájú mindenevô. Ha 
az ôsember történetesen töklevélen 
táplálkozott volna, éppen úgy kipusz-
tul, mint a dinoszauruszok. Én bizony 
mindent elfogyasztok, amit, szûkös 
anyagi helyzetem megenged, ha sült-
kappan kerülne elém nem tolnám fél-
re magam elôl csak azért, hogy két 
héttel tovább élhessek. A lélek pati-
kája c. kötet szerzôje keményen elítéli 
a húsevôket: --- Akik képesek a sertés 
húsát megenni maguk is disznók lesz-
nek! Most végre megtaláltam Odüsz-
szeusz matrózainak az Aia-szigetén 
történt sertéssé válásának magyaráza-
tát, ugyanis amikor Kirké varázslónô 
sertéskarajjal kínálta meg legénysé-
gét, azok röfögô malacokká váltak. 
Akik tehát hurkát, kolbászt esznek, 
nem mások, mint közönséges dögevôk. 
Az ember hiába ölt magára szmokin-
got, köt nyakkendôt, miután hússal él 
nem egyéb, mint két lábon járó kopor-
só, hiszen ártatlan állatok tetemének 
temetôje. --- írja a bölcs férfiú. Vé-
gezetül prófétai kinyilatkoztatásként 
imígyen kiált föl: --- Semmi sem rö-
vidíti jobban meg az ember életét, 
mint a húsételek fogyasztása! --- Vi-
tának itt helye nincs. Punktum!

Letettem az újságot, és villámgyor-
san elszáguldott ifjúságom jutott 
eszembe. A húszas-harmincas évek-
ben élt egy BICSÉRDY BÉLA nevû 
nyugalmazott ôrnagy, a Bicsérdy-
mozgalom megalapítója. Ô is hasonló 
bölcsességekkel próbált híveket tobo-
rozni, és nem is sikertelenül, mert 
hülyeségekre mindig és mindenütt 
akad „pali”. Szektát létesített, szinte 
fôúri udvart rendezett be maga körül 
az Orovával szembeni Ada-Kaleh szi-
geten (Az aranyember c. Jókai-regény 
egyik színhelye). A Mester alapvetô 
tanait a gyakorlatban is átültette hívei 
számára, akik minden vagyonukról 
lemondtak --- persze Bicsérdy úr 
javára, látástól-vakulásig gürcöltek a 
szekta telepen. Bicsérdy szerint Noé 
apánk 95O évig ált, miután lemondott 
bionyos dolgokról --- a szexrôl való-
színûleg nem, mert volt vagy jó pár 
tucat kölke. Persze, ami elgondolkoz-
tató, hogy Bicsérdy úr is csak kinyif-
fant, még nyolcvan éves sem volt, 
amikor eldobta a kanalat. Az ôrnagy 
úr is összehozott két vaskos kötetet, „A 
halál legyôzése” és a „Koplalás hosszú 
élet” címûeket.

A bicsérdyzmus egyébként nem té-
vesztetô össze a vegetáriánusok moz-
galmával, mert ez utóbbi csupán a 
húsevéstôl való tartózkodást hirdeti, 
míg Bicsérdy úr, napi egyszeri ká-

posztalevél fogyasztása mellett kiadós 
koplalásokat is elôír, ezáltal --- állítja --
- minden esélyünk megvan arra, hogy 
megéljük a 14O esztendôs kort.

A retekevô próféta szerint, ha nyers 
zöldségekkel táplálkozunk, és hozzá 
girhesre koplaljuk magunkat, akár-
meddig élhetünk, mert az emberi 
szervezet hetekig is kibírja táplálék 
nélkül. Soha nem jutott eszembe ilyen 
marhaságokkal foglalkozni. Meg kell 
mondjam, kb. 3 órája reggeliztem, de 
már kopog a szemem az éhségtôl. 
Képzelem, hogy zörögne, ha két hétig 
nem ennék egy falatot se. Ôszintén 
szólva, ha nekem nyers karalábén, 
sárgarépán, s hozzá korgó gyomorral 
kellene hátralevô éveimet leélnem, 
nem sok kedvem lenne még harminc 
esztendôvel tovább élni.

Bicsérdy a továbbiakban addig 
megy, hogy koplalás mellett a szexrôl 
való lemondást is fontosnak tartja. 
Tekintettel elôrehaladott koromra a 
szex mellôzése már nem okoz gondot, 
de egy szép barnára sült kacsacombot 
igencsak nehezemre esne eltolni ma-
gam elôl.

Schirilla elvtárs és Bicsérdy uram 
mindketten diliházba valók. Személye-
sen ismerek több 70 év feletti magyart, 
akik sosem vetették meg az ízekben 
bôvelkedô honi étkeket, a bort a szi-
vart, a feketekávét, s így a két kecs-
ketápra buzdító próféta javaslatai 
nincsenek rám nagy hatással, tovább-
ra is legyûrök mindent, ami jól esik. 
Schirilla elvtárs ülepén éppen úgy 
kikönyököl a halál, mint ahogy az 
enyémen is. Ami pedig a mészárlásokat 
illeti, soha nagyobb megrázkódtatás 
ne érjen, minthogy egy csirke nyakát 
elvágják, és tejfölös paprikásként no-
kedlivel elém tegyék. A halál mindig 
döbbenetes értelmetlen, de azért egy 
sertés ledöfését követô disznótornak 
mégis csak van némi értelme.

Gondûzô apróságok
Nem tudom utána gondol-e valaki az: 

„Én csak jót akartam!” mondásnak, 
hogy ebbôl már mennyi kellemetlen-
ség, kínos szituáció keletkezett. Ne 
akarjunk senkinek se jót, de természe-
tesen rosszat sem. Egy példával szol-
gálnék, mely segítô szándéknak én it-
tam meg a levét.

Komótosan fütyörészve bandukol-
tam hazafelé a kertek között, amikor 
az egyik ház udvaráról egy teniszlabda 
gurult elém a járdára. Egy kisfiúcska 
szaladt a kerítéshez és könnyes sze-
mekkel meredt a labdája után. Ki az, 
akinek a szíve nem esik meg egy pi-
tyergô gyermek láttán? Természete-
sen lehajoltam a labdáért és abban a 
pillanatban egy reccsenést hallottam a 
hátam mögül. Nem szaporítom a szót a 
nadrágom repedt ketté, de úgy, hogy 
kis híján ki nem estem a hasadékon. 
Nem tudtam mást tenni, mint egyik 
kezemmel a nyílást összefogtam, s így 
szégyenkezve apró lépésekkel haza 
csoszogtam. Akik láttak, amint óvato-
san botorkálok, azoknak jó napjuk 
volt, mert ingyen röhöghettek egy 
sort. Feleségem --- miután, ô is jót 
kacagott rajtam --- megkérdezte, mi-
ért hajolgatok vénségemre az utcán 
labdáért, nem vagyok én labdaszedô-
gyerek a teniszpályán. Csupán annyit 
tudtam válaszolni: „Én csak jót akar-
tam!”

* * *
Vannak napok, amikor eszembe jut-

nak réges-régi dalok, slágerek, mint 
például ez is: „Szívbajok ellen kisasz-
szony szedjen tangót”. Ez egy harmin-
cas évekbeli népszerû sláger volt. 
Azóta történt egy és más széphazám-

ban, minek következtében sikerült 
magunkat felküzdeni a világ élvona-
lába, s ez a fönt említett szívbetegségre 
érvényes. Bátorkodnék i.t. Olvasóim-
nak példaképpen egy hasznos tanácsot 
adni, hogy mit ne tegyenek, hogy 
megkíméljék magukat a fölösleges 
bosszankodástól. Ha valamit már egy-
szer megvettünk a legrövidebb úton, 
vigyük egyenesen haza, ne keresgél-
jünk tovább, mennyibe kerül MÁS-
HOL. Ha ugyanis ugyanazt a cikket 
megtaláljuk egy másik üzletben OL-
CSÓBBAN, még a legjámborabb em-
bert is szélütés kergeti. Kinek hiányzik 
ez?

* * *
Szorgalmas keresztrejtvényfejtô 

voltam és vagyok ma is. Annak idején 
fel sem tûnt az a leplezett szovjet 
népszerûsítô szándék, ami alattomban 
ment. Sok rejtvényt sikerült megfej-
tenem, bár ilyen és hasonló kérdésekre 
kellett válaszolni: híres szovjet szín-
mûvész, neves szovjet tudós, kitûnô 
szovjetíró, szovjetfolyó, anyám szov-
jet tyúkja stb., stb. S így ment ez 
orvérzésig. A rejtvény megfejtôk kö-
zött kisorsoltak egy benzines bagoly-
szem lepárló készüléket, természete-
sen szovjet gyártmányút. Hogy mi az 
és mit lehet vele kezdeni, ma sem tu-
dom. Akinek van türelme, járjon utá-
na, és írja meg hálára kötelez…

* * *
A népszaporulat csökkenése miatt 

jajonganak otthon az illetékesek, 
mintha ez kizárólag, mai probléma 
lenne. Semmi sem új a nap alatt, aho-
gyan ez sem. Bizonyára akadnak még 
velem egykorú honfitársak, akik em-
lékeznek a harmincas évekbeli nem 
éppen lelkesítô jelzôre: EGYKE! A 
paraszt nem akart több gyereket, 
mert 4-5 holdas birtoka jobban elap-
rózódott volna. Így lett kényszerbôl 
„divat” az EGYKE. A munkásság sem 
látott maga elôtt valami nagy jólétet 
ígérô jövôt, s így nem akarta növelni 
több gyerekkel akkori nyomorúságát. 
Ma szó sem esik az egykérôl, helyette 
az „EGYSE” jelent meg. Az okhoz nem 
szükséges színes fantáziával bírni. 
Amikor valaki 17-16 éves korában 
kezd el dolgozni, és esetleg 40 évesen 
jut a legminimálí1ísabb létalaphoz, 
családalapításhoz szükséges lakáshoz, 
nem csoda, hogy el megy a kedve a 
szaporodástól…

* * *
Amikor a tévében diskurzust hallok 

a mai fiatalság munkanélküliségérôl, 
nem kis gyanakvással nézem a dol-
gokat. Sok évvel ezelôtt --- idegenbe 
szakadásom után --- egy irodagépeket 
gyártó vállalatnál (Olympia AG) esz-
tergályosként dolgoztam, mellém ad-
tak néhány fiatalt, hogy bevezessem 
ôket a forgácsolás rejtelmeibe. Úgy 
álltak a gép mellett mintha akasztásra 
várnának, nem látszott rajtuk a lelke-
sedésnek legkisebb nyoma sem. Egy-
tôl egyig pop zenész vagy slágerénekes 
akart lenni. Eszembe jutott a napokban 
a harmincas évek eleji világgazdasági 
válság, amikor is egész Európában  
hatalmas tüntetések voltak. „Munkát, 
kenyeret, munkát, kenyeret!” --- kiál-
totta az utcán vonuló tömeg. Különösen 
egy hatalmas, izmos, borostás állú 
alak üvöltözött torkaszakadtából, ami-
kor is az egyik kapu alól kilépett egy 
jól öltözött úriember, és karon fogta a 
habzó szájú férfit: --- Ne óbégasson itt 
jóember! Jöjjön velem, én adok ma-
gának munkát! Mire a lázongóban 
elakadt a lélegzet, és savanyú ábrá-
zattal kérdezte: --- Pont engem kellet 
kiszúrnia a tömegbôl, nem talált 
mást…?
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

NYOMORÉK, magyar asszony, 
szeretné látni a fiát. Ezért Geelongban 
élô személyt, vagy családot keresek, 
aki Melbourneba szokott látogatni és el 
tudná magával hozni ôt, mivel fiam 
gyógyszerek szedése miatt nem 
vezethet kocsit... A fiam Geelongban 
lakik. Szíves válaszát a „Megbeszélés” 
jeligére várok a Szerkeztôségbe.

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

MINDENFÉLE káros szenve-
délytôl mentes, rendezett, rendes 
életmódban élô 70-es férfi társat/
élettársat keres. Kérem hívjon vagy 
adja meg saját telefonszámát „SMS”-
ben a 0422 038-678 telefonszámon

ÁGYNEMÛ. A legjobb minôségû, 
európai stílusú pehelypaplan és -
dunyha egyenesen a gyártótól. Régi 
paplanját újrahúzzuk, felfrissítjük. 
Ágynemût méretre készítünk. Nagy-
kereskedô árak. Csecsemô- és gyer-
mekágynemûk, asztalterítôk. Nyitva 
hétfôtôl csütörtökig reggel 10-tôl 
délután 4-ig, pénteken de. 10-tôl du. 2-
ig. Magyarul beszélünk. Specialty 
Quilts, 18 Porter St., Prahran, Vic. 
3181. Telefon (03) 9525-2922.   

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 
nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 96449653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 szá-
mon.

www.winningrevolution.net
Találat garanciás Lottóvariációk 6 

számos Lottóra. Elsô kötet. Érdeklôdés: 
stuszi@live.com

„TOWNHOUSE” stilusú 3 hálószobás 
lakás eladó Liverpool központjában 
közel a Westfield üzletközponthoz, üz-
letekhez, iskolákhoz, kórházhoz, könyv-
tárhoz, uszodához. Kitûnô befektetés 
vagy jó bentlakásra. Érdeklôd ôk tele-
fonálhatnak a 02 9602-8903 telefon-
számon.”

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 
Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 
nagyon szép helyen, egy 64 négy-
zetméteres, két szobás, gázfûtéses 
lakás eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 
0411-812-0320 

MAGYARORSZÁGRÓL itt tar-
tózkodó középkorú hölgy bentlakásos 
munkát keres. Referencia van. 
Telefon: 0425-415755. (Sydney)

MAGYAR házi óvodában üre-
sedési hely van 1-6 éves gyerekeknek 
Liverpool központjában. Az óvodai 
nyitvatartás hétfôtôl péntekig  
reggel 7-tôl este 6 óraig. Jelentkezni 
lehet a 02 9602-8903 telefonszámon.”

BONTÁSBÓL kerités elemek, 
nagy kovácsoltvas kapu, ablakrácsok 
eladók. Telefon 0420 588-214.

 (Sydney)

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

MAGYARUL BESZÉLÔ 
GONDOZÓ /

TÁRSALKODÓNÔT
keresek idôsebb hölgy 

részére
Bondi Junction-ba,

könnyû házimunkával,
heti 5 éjszakára 

este 8-tól reggel 10-11-ig.
Referencia szükséges.

Jelentkezôk hívják Judy-t 
a 0419 801-838 számon. 

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 

és a Duna TV 
telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

BENTLAKÓ HÁZVEZETÔNÔT
keres Rose Bay-ben lakó házaspár.

Egyedülálló, magyarul és angolul beszélô 
személy jelentkezését várjuk, 

aki magyaros ételeket tud fôzni 
és gépkocsivezetôi jogosítvánnyal rendelkezik. 

Általános háztartási feladatai lesznek. 
Jó fizetést adunk. 

Jelentkezés a (03) 9337-4089 telefonon.


